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ПРИМЕЧАНИЕ

Условные обозначения документов Организации Объединенных На-
ций состоят из прописных букв и цифр. Когда такое обозначение встре-
чается в тексте, оно служит указанием на соответствующий документ
Организации.

Документы Совета Безопасности (условное обозначение S/...) обыч-
но публикуются в квартальных дополнениях к Официальным отчетам
Совета Безопасности. Дата документа указывает, в каком дополнении
опубликован данный документ или информация о нем.

Резолюции Совета Безопасности, которые нумеруются в соответствии
с системой, принятой в 1964 году, публикуются в ежегодных сборниках
Резолюции и решения Совета Безопасности. Новая система, которая
распространяется и на резолюции, принятые до 1 января 1965 года, пол-
ностью вошла в силу с этого времени.



2359-е ЗАСЕДАНИЕ

Четверг, 20 мая 1982 года, 15 час. 30 мин. Нью-Йорк

Председатель: г-н ЛИН Цин (Китай).

Присутствуют представители следующих госу-
дарств: Гайаны, Заира, Иордании, Ирландии,
Испании, Китая, Панамы, Польши, Соединенного
Королевства Великобритании и Северной Ирлан-
дии, Соединенных Штатов Америки, Союза Совет-
ских Социалистических Республик, Того, Уганды,
Франции, Японии.

Предварительная повестка дня
(S/Agenda/2359)

1. Утверждение повестки дня.

2. Жалоба Сейшельских Островов:
доклад Комиссии Совета Безопасности по

расследованию, учрежденной в соответст-
вии с резолюцией 496 (1981) (S/14905/
Rev.l).

Заседание открывается в 16 час. 25 мин.

Выражение благодарности предыдущему
Председателю

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-китайски):
Поскольку это — первое заседание Совета в мае,
я хотел бы прежде всего воздать должное пред-
ставителю Заира г-ну Каманда ва Каманде за его
деятельность на посту Председателя в прошлом
месяце. Г-н Каманда ва Каманда руководил рабо-
той Совета с большим мастерством и дипломати-
ческим опытом. Я убежден, что высказываю мне-
ние всех членов Совета, выражая ему благодар-
ность и восхищение.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Жалоба Сейшельских Островов:
доклад Комиссии Совета Безопасности по рас-

следованию, учрежденной в соответствии с
резолюцией 496 (1981) (S/14905/Rev.l)

2. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-китайски):
Я хотел бы сообщить членам Совета о том, что
мной получены письма представителей Алжира,
Анголы, Аргентины, Бенина, Ботсваны, Кубы,
Чехословакии, Египта, Гондураса, Индии, Лаос-
ской Народно-Демократической Республики, Ма-
дагаскара, Мальдивских Островов, Мальты и Сей-

шельских Островов с просьбой о приглашении
участвовать в обсуждении вопроса, стоящего на
повестке дня Совета. В соответствии с обычной
практикой и с согласия членов Совета я предлагаю
пригласить этих представителей принять участие
в обсуждении без права голоса согласно соот-
ветствующим положениям Устава и правилу 37
временных правил процедуры.

По приглашению Председателя г-н Одуль (Сей-
шельские Острова) занимает место за столом
Совета; г-н Абада (Алжир), г-н ди Фигейреду
(Ангола), г-н Рока (Аргентина), г-н Согло (Бе-
нин), г-н Легвайла (Ботсвана), г-н Гомес даль
Амо (Куба), г-н Суя (Чехословакия), г-н Абдель
Мигид (Египет), г-н Л обо (Гондурас), г-н Криш-
нан (Индия), г-н Сритират (Лаосская Народно-
Демократическая Республика), г-н Рабетафика
(Мадагаскар), г-н Заки (Мальдивские Острова)
и г-н Гаучи (Мальта) занимают места, отведенные
для них в зале заседаний Совета.

3. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-китайски):
Совет возобновляет рассмотрение пункта повестки
дня, озаглавленного «Жалоба Сейшельских Ост-
ровов».

4. Я хотел бы напомнить, что, когда Совет рас-
сматривал этот пункт повестки дня на своем
2314-м заседании, состоявшемся 15 декабря
1981 года, он принял резолюцию 496 (1981),
в которой говорилось о его решении направить
специальную комиссию в составе трех членов Со-
вета для того, чтобы расследовать происхождение,
подоплеку и финансирование агрессии, совершен-
ной наемниками 25 ноября 1981 года против Рес-
публики Сейшельские Острова, а также опреде-
лить и оценить экономический ущерб и предста-
вить доклад Совету с рекомендациями не позднее
31 января 1982 года. Позже Председатель Комис-
сии по расследованию попросил продлить крайний
срок представления доклада до начала марта
1982 года. Совет удовлетворил эту просьбу, о чем
Председатель Совета сообщил Председателю
Комиссии 27 января 1982 года [S/14850].

5. Комиссия по расследованию в составе г-на
Джереми Крейга (Ирландия), г-на Кацуми Седза-
ки (Япония) и г-на Карлоса Осореса Типальдоса
(Панама) — Председателя Комиссии посетила
этот район с 24 января по 6 февраля 1982 года и
представила свой доклад, содержащийся в доку-
менте S/14905/Rev.l от 15 марта.
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6. Членам Совета представлены также другие
документы: S/15056 и S/15065, содержащие тек-
сты писем соответственно от 6 и 10 мая представи-
теля Сейшельских Островов на имя Генерального
секретаря, и S/15080, содержащий текст письма
представителя Румынии от 14 мая 1982 года на
имя Председателя Совета.

7. Первый оратор — представитель Панамы, ко-
торый от имени Председателя Комиссии Совета
Безопасности по расследованию, учрежденной в
соответствии с резолюцией 496 (1981), представит
доклад Комиссии.

8. Г-н КАМ (Панама) (говорит по-испански):
Г-н Председатель, мы считаем большой честью
для делегации Панамы первой приветствовать вас
по случаю вступления на пост Председателя Со-
вета в мае. Моя делегация желает вам успехов в
осуществлении функций Председателя и заверяет
вас в своем полном сотрудничестве. Ваше ма-
стерство, такт, мудрость — качества, столь при-
сущие вам и вашей великой нации, являются
залогом того, что руководство Советом находится
в хороших руках. Это придает нам уверенность
в столь сложной международной обстановке.

9. Я также хотел бы выразить признательность
делегации Панамы г-ну Каманда ва Каманда за
его замечательную работу на посту Председателя
Совета в прошлом месяце.

10. Наша делегация также хотела бы сердечно
приветствовать министра иностранных дел Респуб-
лики Сейшельские Острова, который находится с
нами в этом зале, придавая тем самым дополни-
тельный вес проводимым Советом дебатам в отно-
шении жалобы Сейшельских Островов.

11. От имени г-на Джереми Крейга (Ирландия),
г-на Кацуми Седзаки (Япония), а также от имени
постоянного представителя Панамы г-на Карлоса
Осореса Типальдоса, который руководил работой
Комиссии, но не смог присутствовать здесь сего-
дня в силу не зависевших от него обстоятельств,
мне доставляет удовольствие представить Совету
доклад Комиссии Совета Безопасности по рассле-
дованию [SI'14905/Rev. 1], учрежденной в соот-
ветствии с резолюцией 496 (1981), единодушно
принятой Советом 15 декабря 1981 года.

12. Члены Совета помнят, что Совет, рассмотрев
на своем 2314-м заседании жалобу Сейшельских
Островов, решил направить Комиссию в составе
трех членов Совета для расследования проис-
хождения, подоплеки и финансирования агрессии,
совершенной наемниками против Республики Сей-
шельские Острова 25 ноября 1981 года, а также
определить и оценить экономический ущерб и
представить доклад Совету с рекомендациями не
позднее 31 января 1982 года.

13. После консультаций с членами Совета Пред-
седатель Совета в декабре 1981 года — предста-
витель Уганды — назначил представителей Ир-
ландии, Японии и Панамы членами Комиссии по
расследованию. Впоследствии члены Комиссии
оказали большую честь моей стране, избрав посла

Карлоса Осореса Типальдоса Председателем Ко-
миссии. Мы очень признательны за это, особенно
принимая во внимание тот факт, что Панаме уже
была оказала честь руководить работой другой
важной Комиссии Совета Безопасности по рассле-
дованию.

14. Я пользуюсь этой возможностью для того,
чтобы выразить искреннюю признательность Ко-
миссии за помощь, оказанную ей в работе на
местах и в Центральных учреждениях сотрудни-
ками Секретариата, которые были предоставлены
в ее распоряжение, и Генеральным секретарем.
Здесь следует упомянуть экспертов по военным и
экономическим вопросам, работа которых на ме-
стах была чрезвычайно ценной для выполнения
Комиссией своего мандата.

15. Как известно членам Совета, Комиссия по
расследованию посетила Сейшельские Острова,
Свазиленд и Южную Африку в период между
2 января и 6 февраля. По возвращении в Цент-
ральные учреждения комиссия приняла необходи-
мые меры для получения дополнительной инфор-
мации в рамках ее мандата.

16. Во время своего посещения Сейшельских
Островов Комиссия была принята г-ном Франсом
Альбером Рене, президентом Республики Сейшель-
ские Острова. Важные встречи состоялись также
с министром иностранных дел г-ном Жаком Оду-
лем, министром экономического развития и плани-
рования г-ном Максиме Феррари и министром
по делам молодежи и обороны г-ном Огилви Бер-
луи, а также с другими представителями прави-
тельства, в том числе с комиссаром полиции г-ном
Джеймсом Пилле.

17. Благодаря исполняющему обязанности ди-
ректора гражданской авиации Комиссия смогла
посетить аэропорт и ознакомилась с ущербом,
нанесенным службам и сооружениям в результате
агрессии наемников 25 ноября 1981 года.

18. Помимо ознакомления с оружием, брошен-
ным наемниками, а также с другими оставленными
ими предметами Комиссия выслушала ряд свиде-
телей, в том числе капитана и членов команды
угнанного самолета авиакомпании «Эйр Индиа».
Комиссии была предоставлена- возможность до-
просить наемников, задержанных на Сейшельских
Островах. Полученная от них информация состав-
ляет важную часть этого доклада.

19. От имени Комиссии по расследованию я хотел
бы выразить еще раз нашу искреннюю призна-
тельность правительству Сейшельских Островов
за огромную помощь, оказанную Комиссии при
выполнении ее мандата.

20. В Свазиленде члены Комиссии были приняты
принцем Мабандлой Дламини, премьер-министром
Королевства Свазиленд, а также имели встречи
с другими представителями правительства. Мне
хотелось бы воспользоваться этой возможностью
и вновь выразить правительству Свазиленда нашу
благодарность за всестороннюю помощь Комиссии
в организации этих встреч и обеспечении необ-



ходимых условий, с тем чтобы Комиссия могла
заслушать ряд лиц, показания которых имели
особое значение.

21. Как указывается в докладе, Комиссия выра-
жает признательность правительству Южной Аф-
рики за оказанную помощь в деле установления
контактов с различными официальными лицами,
однако Комиссия сожалеет, что ей не удалось
встретиться с наемниками, находящимися в Юж-
ной Африке, что существенно уменьшило эффек-
тивность усилий Комиссии по выполнению ее ман-
дата.

22. Наконец, Комиссия хотела бы выразить свою
благодарность правительству Индии за разреше-
ние капитану и команде угнанного самолета авиа-
компании «Эйр Индиа» дать показания. Мы также
признательны всем правительствам, оказавшим
Комиссии помощь в выполнении ее мандата.

23. При выполнении мандата, возложенного на
нее Советом, Комиссия постоянно помнила о серь-
езной ответственности, возложенной на нее. Она
действовала с решимостью выполнить свои обяза-
тельства в духе объективности. Члены Комиссии
тщательно изучили выводы, представленные Сове-
ту. На каждом этапе своего расследования Комис-
сия помнила, что, несмотря на немногочисленность
его участников, этот акт агрессии представляет
собой серьезную угрозу суверенитету и независи-
мости Сейшельских Островов, учитывая малые
размеры и ограниченные ресурсы этой страны.

24. В пунктах 272 и 275 своего доклада Комиссия
указала на трудности, не позволившие ей получить
полную информацию, которую она должна была
бы принять во внимание при подготовке своих
выводов. Хотя Комиссии была оказана всесторон-
няя помощь правительствами Сейшельских Остро-
вов и Свазиленда, к сожалению, деятельность ее
по расследованию носила ограниченный характер,
поскольку она была лишена возможности встре-
титься с основной группой наемников, которые
бежали в Южную Африку, угнав самолет авиа-
компании «Эйр Индиа». В частности, помешала
ее работе невозможность встретиться с главарем
наемников Майклом Хором.

25. Комиссия также подчеркнула, что дополни-
тельная важная информация может быть полу-
чена в соответствии с ее мандатом после представ-
ления ею доклада 15 марта и, в частности, в ходе
суда, который состоялся в Южной Африке.

26. Без сомнения, члены Совета знают о том, что
ряд заявлений последнего времени, в частности
заявление Майкла Хора, имеют непосредственное
отношение к мандату Комиссии, работа которой
не завершена.

27. Эти заявления не могли быть учтены в докла-
де, и, конечно, члены Совета будут иметь это в
виду при изучении выводов Комиссии.

28. Выводы Комиссии, с учетом первой части ее
мандата, содержатся в пунктах 276—286 доклада
и касаются происхождения, подоплеки, планиро-
вания и финансирования агрессии наемников,

поставщика оружия, возможности участия Южной
Африки и роли других правительств. Принимая
во внимание чрезвычайную важность этих выво-
дов, которые, уверен, члены Совета тщательно
изучат, я не излагаю их здесь. Однако хотел бы
подтвердить мнение Комиссии, выраженное ею по
завершении доклада 15 марта, что, учитывая не-
посредственное планирование и подготовку агрес-
сии наемников, в том числе набора Хором более
50 наемников, а также тот факт, что оружие,
использованное наемниками, было опробовано в
Южной Африке, Комиссии было трудно поверить,
что власти Южной Африки даже не знали об этих
приготовлениях. Кроме того, Комиссия сочла, что
на основе имевшейся у нее в тот момент инфор-
мации она не в состоянии сделать определенные
выводы относительно степени осведомленности и
ответственности Южной Африки. Показания г-на
Хора в суде подтверждают это.

29. Что касается оценки ущерба, причиненного
агрессией, то выводы Комиссии по этому вопросу
содержатся в пунктах 287—292 доклада. Комиссия
благодарна за помощь, предоставленную ей пред-
ставителями правительства Сейшельских Остро-
вов, в сборе необходимой информации и прежде
всего за важные документы, предоставленные
министерством экономического развития и плани-
рования.

30. Согласно этим документам, правительство
Сейшельских Островов понесло убытки в размере
619 тыс. сейшельских рупий, то есть около 100 тыс.
долларов США, в связи со срочными восстанови-
тельными работами, необходимыми для открытия
аэропорта. Кроме того, правительство оценило
в 7,69 млн. рупий, то есть приблизительно в
1,28 млн. долларов США, стоимость восстановле-
ния сооружений и замены поврежденного или
уничтоженного в результате нападения оборудо-
вания. Хотя Комиссия была не в состоянии деталь-
но оценить ущерб, причиненный аэропорту, она
считает, что расходы, связанные с восстановитель-
ными работами, которые указаны в документе
правительства, действительно необходимы для
полного возобновления функционирования аэро-
дрома.

31. Что касается экономического ущерба, то наи-
более серьезные последствия, по-видимому, будут
вызваны сокращением поступлений от туризма,
на котором резко сказываются политические и
социально-экономические проблемы.

32. Поскольку предоставленные в распоряжение
Комиссии данные по туризму, не дают возмож-
ности точно определить доходы в той сфере, Комис-
сия сочла, что она не может дать конкретной
оценки экономического ущерба. Однако Комиссия
высказала мнение о том, что отрицательные по-
следствия для экономики Сейшельских Островов
будут весьма существенными.

33. Поэтому в пункте 293 своего доклада Комис-
сия рекомендует срочно оказать финансовую, тех-
ническую и материальную помощь через соот-
ветствующий фонд, с тем чтобы позволить стране



справиться с трудностями, возникшими в резуль-
тате агрессии. Комиссия искренне надеется, что
Совет безотлагательно рассмотрит эту рекомен-
дацию, с тем чтобы как можно скорее осуществить
ее на практике.

34. Кроме того, Комиссия также рекомендует
обеспечить скорейшее завершение осуществляе-
мой в настоящее время работы по разработке
международной конвенции о борьбе с вербовкой,
использованием, финансированием и обучением
наемников, с тем чтобы эта конвенция могла быть
как можно скорее открыта для подписания.

35. Комиссия также рекомендует государствам
и международному сообществу в целом приложить
все усилия к тому, чтобы предотвратить операции
наемников, учитывая серьезную угрозу, которую
они собой представляют, особенно для малых
островных государств с ограниченными ресурсами,
таких как Республика Сейшельские Острова.

36. Комиссия также рекомендует, чтобы прави-
тельства, располагающие информацией относи-
тельно деятельности наемников, незамедлительно
передали такую информацию непосредственно или
через Генерального секретаря Организации Объ-
единенных Наций заинтересованным прави-
тельствам.

37. Комиссия также высказала мнение, что в све-
те очевидной легкости, с которой оружие может
перевозиться в багаже на коммерческих авиали-
ниях, Международная организация гражданской
авиации должна рассмотреть дополнительные
превентивные меры, учитывая при этом желание
правительств содействовать развитию туризма.

38. И наконец, в свете событий, имевших место
после подготовки Комиссией доклада, было выска-
зано мнение, что, возможно, было бы целесооб-
разно уполномочить Комиссию подготовить в соот-
ветствующее время дополнительный доклад, со-
держащий дальнейшую информацию, относящую-
ся к ее мандату. Если Совет сочтет это целесооб-
разным и санкционирует подготовку такого докла-
да, Комиссия будет готова это сделать.

39. В заключение мы хотели бы выразить нашим
друзьям г-ну Крейгу и г-ну Седзаки нашу призна-
тельность за их ценный вклад в работу Комиссии
и в подготовку доклада. Проявленный ими дух
сотрудничества, их приверженность делу и их зна-
ния позволили Комиссии завершить порученную
ей Советом работу самым эффективным и согла-
сованным образом.

40. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-китайски):
Я хотел бы высказать Председателю и другим
членам Комиссии по расследованию признатель-
ность Совета за тщательность и добросовестность,
с которыми они выполнили возложенную на них
задачу.

41. Следующим оратором является министр ино-
странных дел Сейшельских Островов г-н Жак
Одуль. Я приветствую его и предоставляю ему
слово.

42. Г-н ОДУЛЬ (Сейшельские Острова) (гово-
рит по-французски): Г-н Председатель, прежде
всего я хотел бы поблагодарить вас за предостав-
ленную мне возможность выступить в Совете,
который заседает сегодня для того, чтобы сделать
необходимые выводы из доклада Комиссии Совета
Безопасности по расследованию, созданной в соот-
ветствии с резолюцией 496 (1981) для расследо-
вания происхождения, подоплеки и финансирова-
ния агрессии, совершенной 25 ноября 1981 года
против Республики Сейшельские Острова, а также
для определения и оценки экономического ущерба
и представления Совету доклада с рекоменда-
циями.

43. От имени правительства, которое я имею
честь представлять здесь, я хотел бы высказать
вам, г-н Председатель, и всем членам Совета мою
искреннюю благодарность за проведение сегодня
заседания, несмотря на острые проблемы, зани-
мающие сейчас ваше внимание, для рассмотрения
доклада, представленного Комиссией по расследо-
ванию. Я хотел бы заверить вас в том, что прави-
тельство Сейшельских Островов, которое поддер-
живает с вашей страной теплые, дружественные
отношения сотрудничества, уверено в вашей ком-
петентности руководить работой Совета, который,
я убежден, рассмотрит этот вопрос со свойствен-
ной ему мудростью.

44. Я также хотел бы поздравить вашего пред-
шественника г-на Каманда ва Каманду, предста-
вителя Республики Заир, в связи с той компетент-
ностью, с которой он руководил работой Совета
в прошлом месяце.

45. Я также хотел бы поблагодарить членов
Комиссии по расследованию и прежде всего ее
Председателя г-на Карлоса Осореса Типальдоса,
постоянного представителя Панамы, который, к
сожалению, не смог быть сегодня с нами, а также
г-на Джереми Крейга, заместителя постоянного
представителя Ирландии, и г-на Кацуми Седзаки,
политического советника представительства Япо-
нии. Я также признателен их коллегам, которые
вместе с ними сотрудничали в подготовке доклада.
Я также хотел бы поблагодарить г-на Олара Отту-
ну, представителя Уганды, который являлся Пред-
седателем Совета в декабре 1981 года, за опера-
тивность, с которой он действовал после получения
Советом жалобы Республики Сейшельские Остро-
ва в связи с агрессией против суверенитета этой
страны.

46. Доклад, представленный Совету и рассмат-
риваемый нами сегодня, представляет собой по-
пытку пролить свет на агрессию, совершенную
25 ноября, и содержит ряд конкретных рекомен-
даций. Однако, по мнению моего правительства,
в докладе, несмотря на явное стремление Комиссии
полностью выполнить свои обязательства в соот-
ветствии с мандатом, не выявлены до конца проис-
хождение, подоплека и финансирование агрессии
против Республики Сейшельские Острова. Комис-
сия хорошо это осознает, о чем свидетельствует
пункт 274 доклада, в котором говорится, что она
«располагает далеко не полной информацией. Ей



не все известно о происхождении и подоплеке
агрессии наемников».

47. Соглашаясь с рекомендациями Комиссии,
правительство Сейшельских Островов, однако, не
будет полностью удовлетворено до тех пор, пока
«происхождение, подоплека и финансирование» не
будут выяснены до конца. Вооруженная операция,
осуществленная наемниками из другой страны,
могла быть подготовлена только при помощи ино-
странных властей. Как иначе можно объяснить
категорический отказ властей Южной Африки
удовлетворить просьбу Комиссии опросить наем-
ников, возвратившихся в Южную Африку после
своей вооруженной интервенции против Сейшель-
ских Островов? Свой отказ они мотивировали
тем, что эта агрессия не имеет к ним никакого
отношения. Я хотел бы обратить внимание Совета
на то, что Республика Сейшельские Острова со-
действовала работе Комиссии, позволив ей опро-
сить семерых захваченных наемников, содержа-
щихся на Сейшельских Островах, а также всех
свидетелей, имеющих отношение к этому делу, а
именно должностных лиц министерства обороны,
гражданских служащих и других гражданских
лиц. Кроме того, Комиссия подтвердила в пунк-
те 272 своего доклада, что, несмотря на

«всестороннее содействие со стороны прави-
тельства Сейшельских Островов.., она была, к
сожалению, ограничена в своем расследовании,
поскольку ей не позволили опросить наемников»,

в частности их руководителя г-на Майкла Хора.

48. Являясь руководителем наемников и участ-
ником этой вооруженной агрессии против Респуб-
лики Сейшельские Острова, г-н Хор несомненно
должен располагать важными сведениями, кото-
рые могли бы оказаться полезными для более
точного определения происхождения, подоплеки и
финансирования этой операции. В сущности, его
последнее заявление на суде в Питермарицбурге
свидетельствует о причастности к этому делу выс-
ших должностных лиц южноафриканского прави-
тельства и военного командования.

49. В пункте 274 своего доклада Комиссия по
расследованию сама признает, что процесс по
делу г-на Хора и его наемников, которым в Южной
Африке предъявляется обвинение в угоне самоле-
та, мог бы дать дополнительную информацию,
имеющую отношение к ее мандату. В этой связи
представитель Южной Африки в своем письме от
22 января на имя Председателя Комиссии выразил
готовность предоставить в распоряжение Предсе-
дателя стенографический отчет о процессе, кото-
рый проходит сейчас в Южной Африке. Полный
стенографический отчет как об открытых, так и о
закрытых судебных заседаниях по этому процессу
позволил бы Комиссии подготовить дополнитель-
ный доклад относительно происхождения, подо-
плеки и финансирования агрессии 25 ноября,
поскольку в этом стенографическом отчете будут
содержаться выступления подзащитных. Судеб-
ный процесс над семью наемниками, задержанны-
ми на Сейшельских Островах, начнется 16 июня

этого года. Эта дата установлена по просьбе защи-
ты. Полный стенографический отчет будет направ-
лен Комиссии.

50. Республика Сейшельские Острова считает,
что необходимо четко определить ответственность
за агрессию против ее суверенитета. Междуна-
родное сообщество должно осознать, что наемники
являются удобным орудием в руках государств,
объявленных вне закона, государств, дестабили-
зирующих положение в других странах, политика
которых не соответствует их собственной политике.
Лишь путем разоблачения фактической причаст-
ности к подобным операциям международное
сообщество, следуя основному принципу невмеша-
тельства во внутренние дела государств, смогло
бы принять эффективные меры для того, чтобы раз
и навсегда положить конец злу, которое пред-
ставляет собой использование наемников.

51. Хотя наш народ смог дать отпор вооруженной
агрессии наемников, он практически не в состоя-
нии без какой-либо срочной финансовой помощи
поправить экономическое положение, сложившее-
ся в результате совершения этой агрессии. Как
установлено Комиссией, общий ущерб, нанесенный
экономике Сейшельских Островов, составляет
примерно 18 млн. долларов США. Эта цифра
может показаться несущественной для некоторых
стран, но для небольшого островного государства
с ограниченными природными ресурсами эти поте-
ри весьма значительны. Эти потери серьезно подо-
рвут экономическое и социальное развитие страны,
если не будет оказана срочная финансовая и тех-
ническая помощь со стороны государств — членов
Организации Объединенных Наций и других меж-
дународных организаций. Я обращаюсь к ним с
настоятельным призывом на деле продемонстри-
ровать свою солидарность с Сейшельскими Ост-
ровами.

52. В заключение я хотел бы сообщить членам
Совета, что правительство Сейшельских Островов
полностью согласно с рекомендациями по эконо-
мическим вопросам, сделанными Комиссией по
расследованию. Однако наше правительство с не-
терпением ожидает того, что, во-первых, к госу-
дарствам — членам Организации Объединенных
Наций и других международных организаций
будет обращен призыв о предоставлении через
соответствующий фонд Организации Объединен-
ных Наций срочной финансовой, технической и
материальной помощи Республике Сейшельские
Острова, для того чтобы позволить ей решить
проблемы, возникшие в связи с агрессией наем-
ников; во-вторых, что Совет обратится к госу-
дарствам-членам с просьбой оказывать полное
сотрудничество в скорейшей разработке и после-
дующем выполнении международной конвенции
о борьбе с вербовкой, использованием, финанси-
рованием и обучением наемников в интересах
международного мира и безопасности; и, в-треть-
их, что мандат Комиссии будет продлен, с тем
чтобы позволить ей завершить ее расследование.
Правительство Сейшельских Островов считает,
что Комиссия должна представить дополнитель-
ный доклад Совету после окончания процесса,



ведущегося сейчас в Южной Африке, и процесса
над семью наемниками, задержанными на Сей-
шельских Островах.

53. Г-н де ла БАР де НАНТЕЙ (Франция) (гово-
рит по-французски): Г-н Председатель, прежде
всего я хотел бы поздравить вас в связи с приня-
тием на себя нелегких обязанностей Председателя
Совета в мае. Принимая активное участие в об-
суждениях вне официальных заседаний Совета,
вы уже подтвердили, что ваши опыт, знания и
мудрость как нельзя более соответствуют эффек-
тивному выполнению обязанностей Председателя.

54. Я не могу также не выразить особую призна-
тельность вашему предшественнику в апреле пред-
ставителю Заира г-ну Каманда ва Каманде. Всем
присутствующим здесь моим коллегам известно,
как блестяще он руководил нашей работой в прош-
лом .месяце, который оказался особенно напря-
женным для Совета. Благодаря спокойствию, муд-
рости и блестящим инициативам посла Заира
работа Совета проходила весьма удовлетвори-
тельно. Делегация и правительство Франции хо-
тели бы искренне его поблагодарить.

55. 15 декабря прошлого года Совет в своей
резолюции 496 (1981) единодушно осудил воору-
женное нападение банды наемников, предпринятое
против Республики Сейшельские Острова. В той
же резолюции было принято решение поручить
Комиссии Совета расследовать вопрос о проис-
хождении, подоплеке и финансировании этой опе-
рации, определить и оценить размеры экономи-
ческого ущерба, понесенного Сейшельскими Ост-
ровами, а также представить Совету доклад с
рекомендациями.

56. Этот доклад был представлен нам 15 марта
по завершении расследования, которое было про-
ведено Комиссией в максимально полном объеме,
несмотря на трудности, с которыми она столкну-
лась при выполнении своей задачи. В ходе ее пре-
бывания в регионе с 24 января по 6 февраля Ко-
миссия провела встречи с официальными лицами
правительств ряда государств. Она заслушала
много свидетелей, а на Сейшельских Островах —
наемников, которые были там захвачены. Нако-
нец, я хотел бы отметить: зная, что она не имела
доступа ко всем источникам информации, Комис-
сия в своих рекомендациях предусмотрела пред-
ставление дополнительного доклада, если того
пожелает Совет.

57. Я очень внимательно выслушал заявления
Председателя Комиссии по расследованию и ми-
нистра иностранных дел Сейшельских Островов.
Со своей стороны, я хотел бы напомнить о позиции
Франции и на данном этапе нашего обсуждения
обратить внимание на два предварительных вы-
вода.

58. Позиция Франции ясна и неизменна. Моя
страна, которая придает особое значение принципу
уважения территориальной целостности и полити-
ческой независимости государств, независимо от
их размера и географического положения, а также
принципу невмешательства во внутренние дела

государств, считает, что эти основополагающие
принципы должны полностью уважаться всеми
государствами.

59. Более того, Франция осуждает все формы
деятельности наемников в любом месте, в любое
время и при любых обстоятельствах. Вот почему
моя делегация хотела бы сегодня самым решитель-
ным образом еще раз заявить о своем осуждении
вооруженного нападения, совершенного наемни-
ками 25 ноября 1981 года против Республики
Сейшельские Острова.

60. Однако международное сообщество не может
ограничиться лишь осуждением этого нападения.
Франция считает, что можно сделать два непо-
средственных вывода из доклада Комиссии по
расследованию.

61. Первый вывод касается необходимости раз-
работки международной конвенции. Комиссия по
расследованию совершенно справедливо подчерк-
нула серьезную опасность, которую представляет
для малых государств, таких как Сейшельские
Острова, возможное вторжение наемников. Учи-
тывая эту опасность, международное сообщество
должно продолжить свои усилия в рамках Спе-
циального комитета, которому Генеральная Ас-
самблея по инициативе Нигерии поручила подго-
товку международной конвенции по борьбе с вер-
бовкой, использованием, финансированием и под-
готовкой наемников. Франция искренне надеется,
что этот Комитет может в максимально короткие
сроки подготовить проект действенной конвенции,
цель которой — запретить и покончить с деятель-
ностью авантюристов, направленной против малых
независимых государств.

62. Более того, я хотел бы напомнить о том, что
международное право запрещает любому госу-
дарству допускать использование своей террито-
рии для целей, угрожающих независимости и суве-
ренитету других государств. В этой связи все
государства должны воздерживаться от финанси-
рования, поощрения или проявления терпимости
в отношении вооруженной подрывной деятельно-
сти, направленной на изменение с помощью силы
режима другого государства. Любое государство,
не выполняющее этого обязательства, тем самым
несет ответственность в соответствии с установ-
ленными нормами международного права; други-
ми словами, такое государство обязано устранить
последствия незаконных действий, которые оно
совершило или на которые оно подстрекало дру-
гих.

63. Второй вывод касается помощи, которую сле-
дует оказать Республике Сейшельские Острова.
Франция имеет тесные отношения с Сейшельскими
Островами, основанные на взаимном уважении,
дружбе и сотрудничестве. Это было продемонстри-
ровано, в частности, сразу же после вооружен-
ного нападения, совершенного наемниками 25 но-
ября прошлого года, когда Франция незамедли-
тельно предоставила помощь и оказала поддерж-
ку Сейшельским Островам.



64. Нам известно о том, какое значение придает
Республика Сейшельские Острова своему эконо-
мическому развитию и социальному прогрессу, а
также о ее усилиях в этом направлении. Воору-
женное вторжение наемников явилось в этом отно-
шении серьезным ударом. Поэтому нам представ-
ляется важным, чтобы все международное сооб-
щество подтвердило свою солидарность с Респуб-
ликой Сейшельские Острова в это трудное время,
оказав ей помощь в устранении ущерба, нанесен-
ного беспринципными авантюристами. С этой
целью Франция считает целесообразным создать
по инициативе Совета добровольный фонд, в рам-
ках которого мы готовы сыграть особую роль.

65. Г-н НУСЕЙБИ (Иордания) (говорит по-анг-
лийски): Г-н Председатель, в этом месяце мы
активно работали под вашим мудрым руководст-
вом, и, поскольку мы впервые собрались на откры-
том заседании, я хотел бы выразить высокую
оценку моего правительства ваших выдающихся
качеств, проявившихся в ходе работы Совета в
мае. Мне доставляет особое удовлетворение при-
ветствовать нашего уважаемого Председателя —
верного сына великой Китайской Народной Рес-
публики, с которой мою страну Иорданию, араб-
ское государство, и весь арабский мир связывают
тесные и традиционные узы дружбы, насчитываю-
щей тысячелетия.

66. Я хотел бы также воспользоваться этой воз-
можностью, чтобы выразить мою признательность
Председателю в апреле г-ну Каманда ва Каманде
за умелое, образцовое руководство работой Сове-
та в апреле, который был таким же напряженным.

67. Я пользуюсь этой возможностью, чтобы вы-
разить признательность моей делегации за работу,
проделанную Комиссией Совета Безопасности по
расследованию, созданной в соответствии с резо-
люцией 496 (1981). Я должен отметить тщатель-
ность и детальность этого доклада, несмотря на то
что Комиссия по расследованию не получила до-
ступа ко всем источникам информации, необходи-
мой для выполнения ее мандата согласно резолю-
ции Совета Безопасности. И все же, несмотря на
все это, Комиссия по расследованию под председа-
тельством нашего коллеги г-на Осореса Типаль-
доса, Панама, и в составе членов Комиссии г-на
Крейга, представителя Ирландии, и г-на Седзаки,
представителя Японии, прекрасно справилась с
задачей, возложенной на нее этим органом.

68. Я прочитал доклад, который, как уже гово-
рил, является подробным; я также с большим
вниманием и глубокой обеспокоенностью выслу-
шал серьезное выступление министра иностранных
дел Республики Сейшельские Острова. Не являясь
юридическим документом в строгом смысле, этот
доклад тем не менее со всей очевидностью свиде-
тельствует, что агрессия, совершенная наемника-
ми против правительства и народа Республики
Сейшельские Острова, небольшого миролюбивого
острова, прямо и косвенно исходила от прави-
тельства Южной Африки.

69. Многое из того, что произошло, можно отне-
сти к категории тайной операции, но все косвенные

улики свидетельствуют о том, что этот заслужи-
вающий осуждения акт, совершенный против не-
большой миролюбивой страны — Сейшельских
Островов, был делом рук правительства Южной
Африки и его ставленников. Южная Африка явно
стремилась добиться контроля над этим островом
и тем самым подорвать независимость Республики
Сейшельские Острова.

70. И хотя сама операция не приобрела крупных
масштабов, последствия ее весьма серьезны, по-
скольку в конце концов наемники, подготовившие
этот акт неспровоцированного и бездумного аван-
тюризма и агрессии против Сейшельских Остро-
вов, причинили огромный материальный ущерб
народу Республики Сейшельские Острова. В док-
ладе, конечно, перечисляются некоторые виды
материального ущерба, который могли видеть чле-
ны Комиссии и который они засвидетельствовали.
Но мы не должны упускать из виду не меньший,
а может быть, и больший психологический ущерб,
нанесенный в результате этого акта агрессии наем-
ников, особенно в том, что касается сферы туриз-
ма, поскольку, как и в других подобных обстоя-
тельствах, эти события отпугнули туристов, а ту-
ризм является одной из основных статей дохода
Республики Сейшельские Острова.

71. Далее, этот акт, совершенный крупной стра-
ной против небольшой республики, представляет
собой очень опасный и зловещий прецедент. По-
скольку Совет является основным гарантом меж-
дународного мира и безопасности, я считаю, что
он должен действовать быстро и решительно. Он
должен принять различные меры. Во-первых, он
должен самым решительным образом осудить этот
акт агрессии. Во-вторых, я полностью поддержи-
ваю точку зрения, высказанную представителем
Франции и министром иностранных дел Республи-
ки Сейшельские Острова, о том, что надо начать
процесс по разработке конвенции, направленной
на защиту малых стран от опасных и незаконных
актов агрессии, подобных нападению на Сейшель-
ские Острова.

72. Я также полностью поддерживаю предложе-
ние о том, чтобы Организация Объединенных
Наций рассмотрела вопрос о создании специаль-
ного фонда для оказания помощи Республике
Сейшельские Острова, с тем чтобы она могла
встать на ноги после сильного удара, нанесенного
ей в результате этого прискорбного, ничем не
оправданного акта агрессии. Конечно, речь идет о
добровольном фонде, участие в котором по мо-
ральным соображениям должны принять все госу-
дарства-члены.

73. И наконец, поскольку Комиссия, несмотря на
все ее усилия, не смогла провести допрос наем-
ников, которые осуществили акт агрессии, следует,
вероятно, провести дополнительное расследова-
ние, хотя и в этом случае могут возникнуть пре-
пятствия, аналогичные тем, с которыми Комиссия
столкнулась при подготовке доклада, находяще-
гося в нашем распоряжении. Но я считаю, что мы
должны по крайней мере попытаться добраться
до сути этого вопроса.



74. • Этот акт агрессии заслуживает полного осуж-
дения, и я хотел бы выразить солидарность Иорда-
нии с Республикой Сейшельские Острова, а также
заявить о нашей поддержке всех усилий, направ-
ленных на то, чтобы возместить народу Респуб-
лики Сейшельские Острова значительный ущерб,
который подробно отражен в докладе, а также
поддержать предложение о создании такого меха-
низма, который обеспечил бы невозможность по-
вторения подобного акта агрессии в будущем.

75. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-китайски):
Следующий оратор — представитель Египта, ко-
торый хотел бы выступить в качестве председателя
Группы африканских государств в Организации
Объединенных Наций в мае. Я приглашаю его
занять место за столом Совета и выступить с
заявлением.

76. Г-н Абдель МАГИД (Египет) (говорит по-
английски) : Прежде всего позвольте мне от имени
Группы африканских государств в Организации
Объединенных Наций и от себя лично искренне
поздравить вас, г-н Председатель, в связи с заня-
тием поста Председателя в мае. Ваши способности
снискали вам большое уважение, и мы уверены,
что под вашим умелым руководством Совет выпол-
нит свою задачу при рассмотрении серьезного
вопроса, обсуждаемого сегодня.

77. Я хотел бы воспользоваться этой возмож-
ностью, чтобы выразить нашу глубокую призна-
тельность и восхищение вашему предшественнику
представителю Заира г-ну Каманда ва Каманде,
нашему африканскому брату и коллеге, который
в очень сложных условиях блестяще выполнил
свой мандат Председателя Совета в прошлом
месяце.

78. Совет собрался сегодня для рассмотрения
доклада Комиссии Совета Безопасности по рас-
следованию, учрежденной в соответствии с резо-
люцией 496 (1981); этот доклад содержится в
документе S/14905/Rev.l. В этой связи я хотел бы
выразить нашу искреннюю признательность чле-
нам Комиссии г-ну Карлосу Осоресу Типальдосу
(Панама), г-ну Кацуми Седзаки (Япония) и г-ну
Джереми Крейгу (Ирландия) за их усилия и пре-
данность делу.

79. Комиссия по расследованию выполнила свою
миссию, касающуюся оценки экономического
ущерба, нанесенного в результате агрессии против
Республики Сейшельские Острова, совершенной
наемниками 25 ноября 1981 года. В этом отноше-
нии в докладе сделаны конкретные рекомендации
по возмещению экономического ущерба, а именно:
необходимость немедленного предоставления фи-
нансовой, технической и экономической помощи
государствами-членами и международными орга-
низациями, с тем чтобы дать возможность прави-
тельству Сейшельских Островов устранить труд-
ности, которые они испытывают в результате аг-
рессии наемников. Такой вклад можно было бы
осуществлять через посредство соответствующего
фонда. Мы поддерживаем эти рекомендации, в
частности рекомендацию об учреждении специаль-

ного фонда для Республики Сейшельские Острова,
пополняемого за счет добровольных взносов; этот
фонд должен оказывать помощь в целях экономи-
ческого восстановления.

80. Однако в докладе Комиссии по расследова-
нию не содержится никаких конкретных выводов
в отношении происхождения, подоплеки и органи-
зации агрессии.

81. Есть все основания полагать, что Южная
Африка была замешана в агрессии. Сами действия
режима Южной Африки вплоть до настоящего
времени говорят о том, что она приложила руку
к организации вторжения.

82. В этой связи мы хотели бы подчеркнуть
следующие моменты.

83. Во-первых, Южная Африка не позволила
Комиссии опросить наемников, вернувшихся в
Южную Африку на борту угнанного самолета
«Эйр Индиа». В частности, Комиссия не смогла
допросить руководителя наемников Майкла Хора.

84. Во-вторых, в Южной Африке были осуществ-
лены непосредственная подготовка и планирова-
ние агрессии наемников, включая вербовку Хором
50 наемников. Некоторые из этих наемников были
резервистами в южноафриканских силах обороны
(САДФ), которым были направлены призывные
свидетельства.

85. В-третьих, Мартин Долинчек, сотрудник На-
циональной разведывательной службы, был одним
из семи наемников, схваченных силами безопас-
ности Сейшельских Островов после агрессии наем-
ников. Согласно его показаниям, данным сейшель-
ским властям в ходе допроса, он официально
получил паспорт на имя Антона Любича. В ответ
на запрос, направленный в южноафриканский пар-
ламент 19 февраля, министр внутренних дел не
отрицал, что власти действительно выдали Марти-
ну Долинчеку новый паспорт на имя Антона Лю-
бича.

86. В-четвертых, Майкл Хор, давая свидетель-
ские показания на суде по делу об угоне самолета,
сообщил следующее. Агрессия проводилась с ве-
дома южноафриканской разведывательной служ-
бы; наемники вербовались из числа сотрудников
САДФ. В качестве доказательства суду была пред-
ставлена накладная о доставке в дом Хора оружия
и боеприпасов, которые должны были использо-
ваться при осуществлении переворота. Хору сооб-
щили, что южноафриканский кабинет в сентябре
1981 года принял в принципе решение об осуществ-
лении вторжения с использованием наемников.

87. В-пятых, спикер южноафриканского парла-
мента отказал в просьбе, поступившей 4 мая от
оппозиционной Прогрессивно-федеральной пар-
тии, провести специальное рассмотрение вопроса
об участии южноафриканского правительства и
южноафриканской армии в агрессии против Сей-
шельских Островов.

88. В-шестых, Южная Африка освободила 39 из
44 наемников в декабре прошлого года без предъ-
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явления им обвинений и даже не называя их фами-
лий, после того как они вынудили экипаж самолета
«Эйр Индиа» лететь в Южную Африку. Такое
чрезвычайно странное поведение Южной Африки
в данном вопросе заставило даже ее друзей выра-
зить серьезные сомнения и подозрения относи-
тельно ее заявлений о непричастности. Впоследст-
вии правительство Южной Африки изменило свою
позицию и обвинило наемников, однако приговор
можно предсказать почти безошибочно.

89. В свете этих событий мы считаем необходи-
мым заявить следующее.

90. Во-первых, доклад, представленный Совету
Безопасности, не является окончательным.

91. Во-вторых, мы не можем исключить возмож-
ность появления в дальнейшем важной информа-
ции, касающейся мандата Комиссии, особенно
в ходе процесса в Южной Африке по делу об угоне
самолета или в ходе процесса, который состоится
16 июня на Сейшельских Островах.

92. В-третьих, Комиссия должна провести тща-
тельное расследование с целью выявления фактов
о происхождении и подоплеке агрессии наемников.
Поэтому мы надеемся, что Комиссии будет пору-
чено представить дополнительный доклад в долж-
ное время, содержащий любую новую информа-
цию, имеющую отношение к ее мандату.

93. Прения на данном заседании не могут не
привести к решительному осуждению расистского
режима, нарушающего все принципы междуна-
родного права. До тех пор, пока международное
сообщество в целом и Совет в частности не подой-
дут серьезно и со всей ответственностью к поло-
жению на юге Африки, режим Претории будет
проводить свою политику агрессии и подавления
народа Южной Африки, незаконную оккупацию
Намибии и акты агрессии против соседних стран,
создавая таким образом серьезную угрозу между-
народному миру и безопасности.

94. Мы хотели бы заверить правительство и на-
род Сейшельских Островов в нашей полной под-
держке и солидарности в их справедливой борьбе;
Группа африканских стран готова выполнить свои
обязательства в деле достижения этой цели.

95. Г-н УАЙТ (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Г-н Председатель, прежде все-
го я хотел бы наряду с другими ораторами, высту-
павшими на сегодняшнем заседании, выразить
признательность и восхищение моей делегации
тем, как вы руководите работой Совета на протя-
жении этого месяца, а также тем, как руководил
работой Совета в прошлом месяце представитель
Заира г-н Каманда ва Каманда. Я знаю, что стало
традицией выражать подобные приветствия в
адрес тех, кто руководит работой этого Совета,
однако в ходе прошлого и этого месяцев обязан-
ности, которые вы были призваны возложить на
себя, были не совсем обычными. Я полагаю, что
представитель Заира, проснувшись 1 апреля, не
полностью осознал, какой груз упал с его плеч.
Моя делегация имела возможность в большей,

чем обычно, мере убедиться в энергичности, реши-
тельности и мастерстве, с какими вы, г-н Предсе-
датель, и ваш предшественник приняли на себя и
выполняли эти поистине сложные обязанности,
и мы выражаем нашу глубокую признательность.

96. Теперь я хотел бы перейти к рассматривае-
мому вопросу и присоединиться к тем, кто выразил
признательность представителю Панамы за пред-
ставление доклада Комиссии по расследованию.
Я хотел бы также воздать должное всем членам
Комиссии за их прекрасную работу. Вне всяких
сомнений, они добросовестно и тщательно выпол-
нили мандат, данный им резолюцией 496 (1981),
на основании которого надлежало расследовать
происхождение, подоплеку и финансирование
вторжения наемников на Сейшельские Острова.
Кроме того, они произвели определение и оценку
экономического ущерба. Они действовали благо-
разумно и осторожно. Они представили массу
доказательств самого различного свойства. Мож-
но действительно сказать, что их работа в значи-
тельной мере облегчила задачу Совета на данном
этапе рассмотрения жалобы правительства Сей-
шельских Островов.

97. Мое правительство тщательно рассмотрело
рекомендации, согласованные Комиссией и изло-
женные в пункте 293 ее доклада. Мое правительст-
во одобряет все эти выводы и рекомендации.

98. Что касается вопроса о восстановлении аэро-
порта, о чем говорил представитель Панамы в
своих вступительных замечаниях, то мое прави-
тельство информировало правительство Сейшель-
ских Островов о том, что оно положительно отне-
сется к любой просьбе о помощи для возмещения
ущерба, и, насколько мне известно, этот вопрос
уже обсуждается. Мы также приняли решение о
немедленном предоставлении помощи в размере
1,5 млн. фунтов стерлингов.

99. В отношении второй рекомендации, касаю-
щейся разработки международной конвенции о
борьбе с вербовкой, использованием, финансиро-
ванием и обучением наемников, моя делегация
проявила полное сотрудничество в ходе последней
сессии Специального комитета Генеральной Ас-
самблеи по разработке международной конвенции
о борьбе с вербовкой, использованием, финанси-
рованием и обучением наемников. Конечно, напа-
дение на Сейшельские Острова не осталось в Ко-
митете незамеченным. В Рабочей группе А Коми-
тета под руководством представителя Барбадоса
была рассмотрена формулировка, которая внесла
ясность в вопрос о применении новой конвенции
в случае нападения, подобного тому, которое име-
ло место на Сейшельских Островах. Проект кон-
венции будет также способствовать реализации
третьей и четвертой рекомендаций Комиссии.

100. Комиссия рекомендовала также представле-
ние дополнительного доклада. Моя делегация счи-
тает, что Совету следует принять это предложение.
Как хорошо известно, дополнительная информа-
ция о нападении поступает по ходу процессов над
лицами, обвиняемыми в уголовных преступлениях



в связи с этим нападением. Вместе с тем всесто-
ронние последствия этого нападения для экономи-
ческого положения Республики Сейшельские Ост-
рова не могут быть определены в полной мере.
В этих обстоятельствах дополнительный доклад,
по нашему мнению, помог бы дополнить то, что
известно Совету об этом нападении и о его по-
следствиях.

101. В заключение мне хотелось бы подтвердить
озабоченность, выраженную моим правительством
правительству Сейшельских Островов непосредст-
венно после нападения. Мы убеждены в том, что
при поддержке Совета народ Сейшельских Ост-
ровов в конечном итоге сможет преодолеть по-
следствия этого чудовищного эпизода в своей
истории и пойти вперед по пути развития.

102. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-китайски):
Следующим оратором является представитель
Мальты. Я приглашаю его занять место за столом
Совета и выступить с заявлением.

103. Г-н ГАУЧИ (Мальта) (говорит по-англий-
ски) : Г-н Председатель, я очень благодарен вам
и другим членам Совета за предоставленную моей
делегации возможность высказать свое мнение
относительно попытки переворота, совершенной
против Республики Сейшельские Острова.

104. Образцовые отношения, существующие
между нашими двумя странами, не нуждаются
в дополнительных эпитетах с моей стороны. Поэто-
му я ограничусь лишь тем, что поздравлю вас с
вступлением на пост Председателя Совета в теку-
щем месяце при весьма сложных обстоятельствах
и выражу признательность за прекрасные отно-
шения между нашими двумя представительствами.
То же относится и к предыдущему Председателю,
представителю Заира.

105. Конфликтная ситуация всегда вызывает
беспокойство. В настоящий момент внимание всего
мира сосредоточено на других районах мира —
слишком многих районах, и особенно южной части
Атлантического океана. Выражая сожаление в
связи с ухудшением положения в этом районе и
надежду на то, что мирное решение по-прежнему
возможно, мы не можем обойти молчанием другие
имевшие место события, которые вызывают такое
же беспокойство как у других дружественных
стран, так и у нас.

• 106. По сути дела, мало что можно прибавить
к той информации, которая представлена Совету.
Однако мы хотели выступить, поскольку обсуж-
даемый Советом вопрос прежде всего затрагивает
судьбы малых стран, уязвимых для любого запуги-
вания. Для нас, малых стран, составляющих более
трети членов Организации Объединенных Наций,
защита безопасности связана с проблемами, кото-
рые часто даже не осознаются другими, более
могущественными странами.

107. Исторические ветры перемен в прошлом
нередко дули в одном направлении для Сейшель-
ских Островов и Мальты. У наших народов много
общего. В частности, мы — малые островные раз-

вивающиеся страны, расположенные в стратеги-
ческих точках, не обладающие минеральными
ресурсами, но стремящиеся использовать свои
природные богатства — солнце, море, мягкий
климат — для того, чтобы расширить мирную
торговлю и туризм. Мы — дружелюбные и искрен-
ние народы, и мы не можем не испытывать трево-
гу, когда эти дружелюбие и искренность подвер-
гаются грубому злоупотреблению или даже угрозе
со стороны безответственных и противозаконных
действий извне. Мальта также не застрахована
от таких действий, и мы решительно осуждаем
их.

108. Наши народы и наши правительства хотят
дружественных отношений со всеми странами, но
мы не хотим ни от кого зависеть. Мы хотим жить
с достоинством как малые государства, концент-
рируя свои усилия на улучшении социального
и экономического положения нашего народа, мы
готовы разделить наш дом с теми, кто приезжает
с открытым сердцем, чтобы полюбоваться им,
а не с оружием в чемодане или дьявольскими
замыслами на уме.

109. Мы достаточно страдали от колониализма
в прошлом; мы не хотим страдать и в будущем.
Мы против любой подрывной деятельности, а тем
более против наглых попыток свергнуть законное,
избранное народом правительство, предпринимае-
мых при помощи наемников или любой другой
формы вмешательства в наши внутренние дела
извне.

110. Поэтому мы поздравляем правительство
Сейшельских Островов с тем, что оно успешно
предотвратило попытку переворота. Мы призна-
тельны также за незамедлительный и благоприят-
ный отклик Совета на просьбу Республики Сей-
шельские Острова. Комиссия по расследованию
провела на данном этапе чрезвычайно тщательный
и объективный сбор информации, и моя делегация
признательна ей за представленный доклад, кото-
рый мы внимательно изучили. Нам представляет-
ся, что этот доклад говорит сам за себя и не нуж-
дается в дополнительных комментариях с нашей
стороны.

111. Мы надеемся, что международный отклик
на предложение Комиссии по расследованию об
оказании правительству Сейшельских Островов
помощи по восстановлению разрушенного аэро-
порта будет позитивным и щедрым. В этой связи
я приветствую заявления, с которыми только что
выступили представители Франции и Соединенно-
го Королевства. По нашему мнению, было бы
также полезным, если бы первый доклад Комис-
сии по расследованию был дополнен результатами
дальнейших расследований, с тем чтобы опреде-
лить происхождение, подоплеку и организацию
агрессии, осуществленной против Сейшельских
Островов в ноябре прошлого года, что и являлось
основной целью расследования.

112. Хотя вопрос о наемниках все еще рассле-
дуется, как представленные до сих пор доказа-
тельства, так и упорная и ставшая уже тради-
ционной уклончивость южноафриканских властей
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по отношению к Совету не могут не вызывать
сильного подозрения — и, по сути дела, вряд ли
оставляют сомнения — в том, что должностные
лица южноафриканской администрации прямо
или косвенно были причастны к подготовке этого
нападения, о котором они знали заранее и которое
поощряли и поддерживали вместо того, чтобы
остановить его.

113. Профилактика намного лучше лечения.
Поэтому было бы полезным, если бы Совет исполь-
зовал эту возможность для того, чтобы обратить
внимание на настоятельные рекомендации, кото-
рые позволили бы предотвратить повторение столь
возмутительных действий в будущем. Следовало
бы подумать о том, чтобы обратиться к государст-
вам с призывом сделать все возможное для пред-
отвращения операций наемников, вплоть до пред-
упреждения Совета и заинтересованных прави-
тельств в случае возникновения подозрений или
фактов такого рода приготовлений. Мы надеемся
также, что будет ускорена разработка путем кон-
сенсуса международно признанной конвенции
против наемников.

114. Было бы банальным говорить о том, что
действия, подобные тем, которые были совершены
против Сейшельских Островов, полностью проти-
воречат нормам международного права и Уставу
Организации Объединенных Наций. Многие стра-
ны имеют собственные средства обороны. Нам,
малым странам, остается лишь обращаться за
поддержкой в Организацию Объединенных На-
ций, в возможности которой мы верим.

115. Поэтому мы позволим себе напомнить в этой
связи всем странам о том, что народы всегда имеют
право свободно определять свой внутренний и
внешний политический статус без какого-либо вме-
шательства извне и следовать, как они того жела-
ют, по избранному пути политического, экономи-
ческого, социального и культурного развития. Этот
основополагающий принцип можно повторять
вновь и вновь, и я думаю, что особенно уместно
повторить его в связи с данными событиями и в это
неспокойное время.

116. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-китайски):
Следующий оратор — представитель Индии.
Я приглашаю его занять место за столом Совета
и выступить с заявлением.

117. Г-н КРИШНАН (Индия) (говорит по-анг-
лийски) : Г-н Председатель, я хотел бы передать
вам поздравления моей делегации по поводу ваше-
го вступления на пост Председателя в мае, кото-
рый оказался очень трудным как для Совета, так и
для всей Организации Объединенных Наций. Мы
убеждены, что ваши личные качества и мастерст-
во, подкрепляемые древней мудростью вашей ве-
ликой страны, послужат надежной опорой как вам
лично, так и Совету в это критическое время. Мир
с надеждой взирает на Организацию Объединен-
ных Наций и Генерального секретаря, рассчиты-
вая, что еще есть возможность предотвратить
дальнейшее кровопролитие и разрушения в Юж-
ной Атлантике и облегчить поиск мирного решения
путем переговоров.

118. Моя делегация испытывает удовлетворение
тем, что Совет, несмотря на занятость в связи с
рассмотрением нынешних драматических событий,
смог собраться сегодня для того, чтобы обсудить
доклад Комиссии Совета Безопасности по рассле-
дованию, учрежденной в соответствии с резолю-
цией 496 (1981), в результате агрессии наемников
против Республики Сейшельские Острова — не
менее драматичного события, потрясшего нас
25 ноября 1981 года. Я благодарен вам и другим
членам Совета за приглашение принять участие в
этом обсуждении.

119. Министр иностранных дел Республики Сей-
шельские Острова ярко описал этот вопиющий
террористический акт, совершенный против его
страны, и рассказал об ущербе, причиненном ее
экономике. Индия разделяет озабоченность дру-
жественного соседнего государства в Индийском
океане в отношении сохранения его независимости
и территориальной целостности, а также роста
благосостояния его народа.

120. Доклад Комиссии по расследованию, содер-
жащийся в документе S/14905/Rev.l от 15 марта
1982 года, который в начале этого заседания столь
компетентно представил Совету представитель Па-
намы, свидетельствует о кропотливой работе,
проделанной г-ном Карлосом Осоресом Типальдо-
сом (Панама), г-ном Джереми Крейгом (Ирлан-
дия) и г-ном Кацуми Седзаки (Япония). Были в
деталях восстановлены события 25 ноября 1981 го-
да, со всей очевидностью установлены участники
этого преступления и мотивы их действий, а также
признана виновность Южной Африки в этой опе-
рации, несмотря на умышленно обструкционист-
ское поведение правительства Южной Африки в
отношении Комиссии. В докладе содержится до-
статочно свидетельств того, что Южная Африка
играла основную роль в агрессии наемников про-
тив Сейшельских Островов, хотя она и не осущест-
вляла сама эту операцию. Непосредственная под-
готовка и разработка агрессии наемников, вклю-
чая их вербовку, осуществлялась в Южной Афри-
ке; большая часть наемников приобрела военный
опыт в Южной Африке; ряд наемников являлись
резервистами САДФ, которым были разосланы
призывные повестки; оружие, использованное на-
емниками, было получено и опробовано в Южной
Африке, и один из наемников оказался сотрудни-
ком Национальной разведывательной службы
Южной Африки. Не исключено, что неустановлен-
ные источники финансирования также могут быть
связаны непосредственно с казной Южной Аф-
рики.

121. Комиссия, по ее собственному признанию,
не смогла полностью выполнить свою задачу не
из-за своей недобросовестности, а потому, что ей
не разрешили опросить наемников, нашедших при-
бежище в гостеприимных объятиях Южной Афри-
ки. Как и предполагала Комиссия в пункте 274
своего доклада, новая важная информация, имею-
щая отношение к ее мандату, начала появляться
в ходе процесса по обвинению в захвате самолета,
происходящего сейчас в Южной Африке. Призна-
ния, сделанные руководителем банды наемников,
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свели на нет усилия Южной Африки скрыть свое
участие в агрессии против Сейшельских Островов.
Как сообщалось, он показал, что агрессия была
осуществлена с ведома разведслужбы Южной
Африки и при помощи оружия и персонала, выде-
ленных САДФ. В качестве вещественного дока-
зательства суду была предъявлена накладная о
поставке оружия южноафриканской армией наем-
никам. Вскрылся и тот факт, что южноафрикан-
ское правительство в сентябре 1981 года в принци-
пе решило осуществить агрессию против Сей-
шельских Островов силами наемников. В свете
имеющихся фактов, свидетельствующих о соуча-
стии Южной Африки и даже влиятельных сил вне
ее, настоятельно необходимо, чтобы Комиссия за-
вершила расследование, столь компетентно нача-
тое ею. Поэтому мы полностью поддерживаем
просьбу Республики Сейшельские Острова упол-
номочить Комиссию представить дополнительный
доклад, содержащий новую информацию, позво-
ляющую сделать выводы и рекомендации.

122. Доклад Комиссии содержит определение и
оценку экономического ущерба, причиненного
Республике Сейшельские Острова в результате
агрессии наемников. Помимо суммы в 100 тыс.
долларов США, израсходованной правительством
Сейшельских Островов на срочные ремонтные ра-
боты для открытия аэропорта, оно будет вынужде-
но вложить более 1,2 млн. долларов США для
замены поврежденных установок и оборудования.
Менее поддающимися оценке, но более глубокими
по своим последствиям являются убытки, связан-
ные с сокращением вследствие этой агрессии при-
тока туристов. Негативные последствия сокраще-
ния притока туристов на экономику Сейшельских
Островов могут действительно быть весьма су-
щественными, поскольку экономика молодой рес-
публики в значительной мере зависит от туризма.
Необходимо, чтобы международное сообщество и,
в частности, друзья и сторонники Сейшельских
Островов внесли свою лепту в облегчение эконо-
мического бремени, которое легло на Сейшельские
Острова в результате агрессии. Мы настоятельно
призываем создать соответствующий фонд добро-
вольных взносов государств-членов и готовы вне-
сти свой вклад в меру своих возможностей и ре-
сурсов.

123. Значительную ценность представляют собой
другие рекомендации Комиссии, как, например,
скорейшее завершение разработки конвенции о
борьбе с вербовкой, использованием, финансиро-
ванием и обучением наемников, принятие мер по
предотвращению операций наемников, предостав-
ление информации относительно их деятельности
и т. д. Мы с горечью осознаем угрозу независимо-
сти и территориальной целостности малых госу-
дарств, создаваемую действиями наемников.

124. Угон самолета авиакомпании «Эйр Индиа»
после краха агрессии против Сейшельских Остро-
вов также показывает, насколько уязвимым яв-
ляется ни в чем не повинное гражданское насе-
ление перед терроризмом, связанным с такого
рода деятельностью. Индия будет продолжать

содействие подготовке конвенции, имеющей целью
поставить под контроль эту опасность.

125. Неизбежный вывод относительно соучастия
Южной Африки в агрессии наемников против
Сейшельских Островов не должен удивлять Совет.
Совету слишком хорошо известен преступный
послужной список расистского режима Претории,
проводящего отвратительную политику апартеида,
незаконно оккупирующего Намибию в нарушение
резолюций Организации Объединенных Наций,
предпринимающего акты агрессии против соседних
африканских государств и постоянно дестабили-
зирующего африканские государства, особенно
Анголу и Зимбабве. Неужели нереально надеяться
на то, что Совет когда-нибудь сможет проявить
необходимую политическую волю и призвать Юж-
ную Африку к ответу?

126. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-китайски):
Следующий оратор — представитель Бенина.
Я приглашаю его занять место за столом Совета
и выступить с заявлением.

127. Г-н СОГЛО (Бенин) (говорит по-француз-
ски) : Прежде всего я хотел бы выразить вам, г-н
Председатель, признательность за предоставлен-
ную мне большую честь выступить от имени Народ-
ной Республики Бенин перед представителями
государств—членов Совета. То, что обсуждение
преступной агрессии против братского народа
Сейшельских Островов проводится под вашим
компетентным руководством, является добрым
предзнаменованием. Как достойный представитель
великой страны — Китая, с которым Бенин счаст-
лив поддерживать самые тесные и сердечные отно-
шения, представитель страны, в историю которой
вписаны славные страницы героической борьбы
против прошлых и нынешних завоевателей ради
укрепления ее независимости и обеспечения про-
цветания ее народа, вы, мы уверены, будете руко-
водить работой Совета с характерными для вас
твердостью и спокойствием и приведете ее к успеш-
ному завершению.

128. Я хотел бы также сказать вашему предшест-
веннику, представителю Заира г-ну Каманда ва
Каманде, что мы высоко ценим его умелое руко-
водство работой Совета в прошлом месяце. Его
владение фактическим материалом было безуп-
речно, а его врожденный дар достижения компро-
мисса сравним лишь с его приверженностью спра-
ведливости.

129. Сейчас, пять лет спустя, когда горькая па-
мять о коварной и варварской вооруженной импе-
риалистической агрессии, совершенной в воскре-
сенье 16 января 1977 года против моей страны,
Народной Республики Бенин, все еще свежа в
памяти многих людей, когда все мы еще слышим
раздававшиеся в этом зале разгневанные голоса,
клеймящие это отвратительное преступление,—
пять лет спустя небольшое государство «третьего
мира» — Республика Сейшельские Острова, без-
защитная страна, столкнувшаяся с суровой реаль-
ностью бедности и низкого уровня развития, также
стала жертвой предательской и наглой агрессии.
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130. Вновь мирный и трудолюбивый народ стал
свидетелем того, как убивают его молодых людей,
пополняя список народных героев, единственным
«преступлением» которых было желание жить в
условиях свободы, независимости и мира.

131. Вновь предпринята попытка нанести удар в
спину демократической народной революции, кото-
рая стремится прежде всего осуществить законные
чаяния своего народа на достойный человека уро-
вень жизни и социальное благополучие, построить
социалистическое общество, свободное от эксплуа-
тации человека человеком.

132. Однако, подобно мужественному и непобе-
димому народу Бенина, народ Сейшельских Ост-
ровов разгромил агрессоров. Вдохновленный му-
жеством и патриотической верой, бесстрашный
народ Сейшельских Островов после жестокого
сражения и ценой жизни многих своих сыновей
победоносно отбросил захватчиков, большинство
из которых, как это было и в Котону, спасли свои
шкуры, поспешно бежав на угнанном в данном
случае самолете, вынудив с помощью оружия
доставить их в то надежное убежище, которое
ныне известно всем.

133. Разрешите мне выразить бесстрашному на-
роду Сейшельских Островов и их правительству
глубокую симпатию и горячую солидарность всего
народа Бенина, его авангарда — Партии народной
революции Бенина и ее Национального исполни-
тельного совета. Мы, жертвы такой же агрессии,
разделяем более, чем кто-либо другой, чувство
отвращения, которое испытывает народ Сейшель-
ских Островов к этому варварскому акту. Мы
пережили то же, что и он, и поэтому понимаем
лучше, чем кто-либо, его страдания. Мы склоняем
наши головы в знак уважения к его сыновьям и
отдаем должное несгибаемому мужеству братско-
го народа, который стал жертвой такой же подлой
агрессии.

134. Все международное сообщество с негодова-
нием встретило сообщение об агрессии, и в ответ
на это Совет, поддержав жалобу правительства
Сейшельских Островов, единодушно принял резо-
люцию 496 (1981), в которой осуждалась агрессия
наемников против Республики Сейшельские Ост-
рова и содержалось решение направить Комиссию
по расследованию, состоящую из трех членов
Совета, с тем чтобы выяснить происхождение,
подоплеку и финансирование агрессии, совершен-
ной наемниками против Республики Сейшельские
Острова 25 ноября 1981 года, а также оценить и
определить размеры экономического ущерба и
представить Совету доклад и рекомендации.

135. Совет, таким образом, создавал условия для
того, чтобы с помощью Комиссии по расследова-
нию подтвердить на месте вполне обоснованное
подозрение правительства Сейшельских Островов
в отношении участия Южной Африки, несмотря на
ее непоследовательные и в высшей степени неубе-
дительные опровержения, в подготовке и органи-
зации агрессии.

136. Я хотел бы упомянуть некоторые пункты
доклада Комиссии по расследованию, распрост-
раненного в качестве документа S/14905/Rev.l
от 15 марта 1982 года, в пунктах 278, 280 и 282 ко-
торого говорится, что непосредственная подготов-
ка и планирование агрессии наемников происхо-
дили в Южной Африке, что южноафриканские
власти в целом знали о таких намерениях сверг-
нуть правительство Сейшельских Островов и что
Комиссия с трудом верит тому, что южноафрикан-
ские власти даже не знали о подобной подготовке
наемнической операции, совершенной 25 ноября.

137. Если на основе информации, имевшейся в
ее распоряжении во время подготовки этого док-
лада, Комиссия не могла прийти к окончатель-
ному выводу относительно степени ответственно-
сти Южной Африки, то сейчас дело обстоит совер-
шенно иначе: большое значение имеют признания
наемников в ходе судебного процесса в Южной
Африке и особенно весьма красноречивые показа-
ния главаря наемников Майкла Хора, старого,
закоренелого бандита, который указал на непо-
средственную причастность к агрессии своих хо-
зяев — южноафриканских секретных служб, вхо-
дящих в Национальную разведывательную служ-
бу, и таким образом, самих южноафриканских
властей.

138. Этот судебный процесс подтверждает ана-
лиз, который глава государства Бенин наш вели-
кий товарищ по оружию Матье Кереку сделал о
наемничестве, когда он заявил 26 марта 1977 года:

«Недавний опыт моей страны — Народной
Республики Бенин — в ее сопротивлении агрес-
сии со стороны империалистической армии наем-
ников позволил нам с помощью документов
сделать два основных вывода. Во-первых, наем-
ники, которые являются отбросами капиталисти-
ческого общества, уже находящегося в состоя-
нии полного загнивания, представляют собой
особые и анонимные отряды регулярных войск
империалистической армии, поскольку их вер-
буют, готовят и вооружают офицеры, специаль-
но назначенные для выпог :ения этой задачи.
Таким образом, нельзя ни осуждать и ни оказы-
вать сопротивления использованию междуна-
родного наемничества, не разоблачая сил, кото-
рые организуют, вооружают и направляют их
и ставят перед ними четкие задачи.

Во-вторых, использование вооруженных групп
наемников является новым приемом массового
уничтожения, которое приобрело глобальную
стратегию международного империализма в це-
лях колониального завоевания государств
"третьего мира"».

139. Подлая, злодейская агрессия, совершенная
25 ноября прошлого года против народа Сейшель-
ских Островов и его революции, является не только
гнусным преступлением против малой беззащит-
ной страны банды наемников, которые не боятся
даже бога; это прежде всего политическая слепота
Южной Африки, расистский, бесчеловечный ре-
жим которой сделал основой своей политики по-
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прание основных прав человека, а программой
действий — дестабилизацию и совершение наибо-
лее злостных, презренных преступлений против ря-
да африканских государств. Это связано прежде
всего с макиавеллиевским характером междуна-
родного империализма, который, сталкиваясь с не-
обратимой, нарастающей борьбой народов за свое
освобождение и независимость, разработал новую
стратегию, в которой главное место отводится
наемникам и которая цинично используется для
того, чтобы, с одной стороны, увековечить эксплуа-
тацию и угнетение народов, все еще находящихся
под иностранным господством, а с другой — чтобы
восстановить колониальный и неоколониальный
режим в молодых государствах путем дестабили-
зации их прогрессивных и революционных режи-
мов, с тем чтобы помешать им полностью осу-
ществлять задачи экономического, социального
и культурного развития.

140. Кроме того, мы хотели бы добавить, что
Сейшельские Острова расположены в стратегиче-
ском районе Индийского океана и представляют
жизненно важный интерес для тех, кто предпочел
бы видеть там, как и раньше, марионеточное
правительство, находящееся на службе империа-
лизма и не имеющее никаких национальных уст-
ремлений.

141. После горького опыта Конго, Леопольдвиль,
1961 года, после многочисленных и бесплодных
заговоров против Гвинеи и Анголы народ Сей-
шельских Островов, в свою очередь, одержал
победу над международным империализмом и его
злостным инструментом порабощения народов —
наемниками. Эта победа будет вписана золотыми
буквами в славную историю народов, которые в
борьбе завоевали свою свободу и независимость
и вырвались из тисков давних защитников коло-
ниализма и неоколониализма.

142. Народы мира, которым дороги мир и спра-
ведливость, могут еще раз удостовериться в под-
линной и растущей опасности, которую представ-
ляет собой международная система наемничества,
развиваемая и финансируемая международными
капиталистическими монополиями и цинично
руководимая секретными службами основных
империалистических держав, с тем чтобы подавить
революционное движение в мире и восстановить
колониальную и неоколониальную гегемонию над
малыми и беззащитными странами «третьего
мира».

143. Налицо многочисленные факты, недвусмыс-
ленно указывающие на причастность южноафри-
канского расистского режима и напоминающие
нам о нашем двойном долге. Во-первых, мы дол-
жны отказаться быть соучастниками этого злост-
ного преступления и самым решительным и катего-
рическим образом осудить Южную Африку, что-
бы усилить ее изоляцию от международного сооб-
щества. Во-вторых, на нас лежит долг солидар-
ности. Народу Сейшельских Островов нанесен
огромный моральный и материальный ущерб.
Никакие действия международного сообщества,
какими бы щедрыми, широкими они ни были,

никогда не смогут компенсировать этот ущерб
полностью. Народ Сейшельских Островов ждет от
международного сообщества не только добрых
слов, он ожидает не только принятия резолюций,
по достоинству осуждающих вероломную агрес-
сию, жертвой которой он стал. Он ожидает от нас
прежде всего эффективных, решительных совмест-
ных и подлинно щедрых действий, которые помо-
гут ему залечить его раны. Он ожидает от Совета
принятия необходимых конкретных мер, которые
помогли бы ему если не возместить нанесенный
моральный ущерб, то по крайней мере возместить
тот серьезный ущерб, который был нанесен его
инфраструктуре и экономике. Тем самым Совет
лишь отразит чувство справедливости и активной
солидарности со стороны всех народов мира, учи-
тывая огромные задачи по восстановлению, кото-
рые должен решить народ Сейшельских Островов.

144. У доклада Комиссии по расследованию есть
одно положительное качество: в нем содержатся
рекомендации, которые могут поддержать все. Эти
рекомендации, по сути дела, являются минимумом,
если учесть, с одной стороны, огромный материаль-
ный и моральный ущерб, нанесенный народу Сей-
шельских Островов, а с другой стороны, срочную
необходимость ликвидации в нашем обществе
бедствия наемничества, которое представляет со-
бой серьезную угрозу для суверенитета и незави-
симости государств, особенно малых развиваю-
щихся государств, путем разработки и принятия
всеми государствами международного сообщества
международной конвенции о борьбе с вербовкой,
использованием, финансированием и подготовкой
наемников.

145. В этом отношении не может быть избытка
исследований, избытка информации, особенно
когда речь идет об агрессии против Республики
Сейшельские Острова. Вот почему моя делегация
была бы признательна, если бы Совет поддержал
просьбу правительства Сейшельских Островов и
Комиссии по расследованию и уполномочил Ко-
миссию представить дополнительный доклад с уче-
том всей информации, к которой эта Комиссия ра-
нее не имела доступа.

146. К революции готовы, борьба продолжается!

147. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-китайски):
Следующий оратор — представитель Аргентины.
Я приглашаю его занять место за столом Совета
и выступить с заявлением.

148. Г-н РОКА (Аргентина) (говорит по-испан-
ски) : Г-н Председатель, прежде всего я хотел бы
поблагодарить вас за проделанную вами в качест-
ве Председателя Совета работу. Я лично имел
возможность оценить ваш острый ум, ваш опыт и
ваше чувство справедливости.

149. Я хотел бы заявить о том уважении, которое
питает наша делегация к бывшему Председателю
Совета г-ну Каманда ва Каманде и поблагодарить
его за любезность, постоянное внимание и справед-
ливость, проявленные на посту Председателя Со-
вета.
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150. Моя делегация попросила слово для выступ-
ления в Совете, чтобы выразить свою озабочен-
ность в связи с положением, охарактеризованным
в докладе Комиссии Совета Безопасности по рас-
следованию, созданной на основе резолюции
496 (1981), и присоединиться к тем, кто решитель-
но осудил посягательства на территориальную
целостность и политическую независимость Рес-
публики Сейшельские Острова.

151. Совет в декабре прошлого года уже осудил
агрессию, совершенную наемными войсками про-
тив Сейшельских Островов. Этот незаконный акт
был также осужден международным сообществом.
Тем не менее мы должны сознавать, что по-преж-
нему существуют условия для аналогичных дейст-
вий, которые представляют собой новую прямую
угрозу для международного мира и безопасности.
Это предостережение было высказано Комиссией
по расследованию в ее рекомендациях.

152. Моя делегация считает, что ясность этих
выводов еще более настоятельно указывает на то,
что Совет должен выполнить те обязанности, кото-
рые возложены на него Уставом Организации
Объединенных Наций, и приложить все усилия,
чтобы избежать новых акций, подобных той, кото-
рую мы сегодня обсуждаем. Эти акции, в основе
которых финансовые интересы, сочетают в себе
два метода, осужденных Организацией Объеди-
ненных Наций: вмешательство во внутренние дела
других государств и попытки восстановления
колониального господства.

153. Процесс деколонизации и освобождения —
это необратимая историческая реальность, и ей не
могут помешать реакционные интересы бывших
колониальных держав. Организация сыграла в
процессе деколонизации принципиальную роль,
и эту роль признает и отстаивает большое число
государств-членов, в достижение политической
независимости которых она внесла свой вклад.
Тем не менее ответственность за защиту непри-
косновенности этой вновь обретенной независимо-
сти и связанных с ней новых условий жизни по-
прежнему лежит на Организации, и Совет должен
сейчас подтвердить соответствующие принципы
Устава.

154. Здесь уместно напомнить о принятой Сове-
том резолюции 405 (1977), в которой осуждались
«все формы внешнего вмешательства во внутрен-
ние дела государств-членов, включая использова-
ние международных наемников для дестабилиза-
ции положения государств и/или нарушения их
территориальной целостности, суверенитета и не-
зависимости». Позвольте мне также упомянуть о
принятии Генеральной Ассамблеей консенсусом
Декларации о принципах международного права,
касающихся дружественных отношений и сотруд-
ничества между государствами в соответствии
с Уставом Организации Объединенных Наций, в
преамбуле которой указывалось, что «каждое
государство обязано воздерживаться от организа-
ции или поощрения организации иррегулярных
сил или вооруженных банд, в том числе наемников,
для вторжения на территорию другого государст-
ва» 2.

155. В Организации было немало случаев приня-
тия документов, решительно осуждавших деятель-
ность наемников, но я не буду приводить их здесь.
Достаточно упомянуть последнюю резолюцию,
принятую консенсусом в Генеральной Ассамблее
4 декабря 1981 года,— резолюцию 36/76.

156. Я полагаю, что сейчас уместно напомнить
о мнении многих делегаций в Специальном коми-
тете по разработке международной конвенции о
борьбе с вербовкой, использованием, финансиро-
ванием и обучением наемников. На сессии Коми-
тета, состоявшейся 20 января—17 февраля
1981 года, эти делегации подтвердили, и это отра-
жено в докладе Комитета, что:

«использование наемников всегда было связано
с подготовкой и совершением агрессивных актов
империалистическими и реакционными круга-
ми... Хотя ряд государств имеет специальное
законодательство, запрещающее вербовку или
использование наемников, правительства неко-
торых из этих государств просто игнорируют
его, когда появляется угроза империалистиче-
скому господству» 3.

157. История свидетельствует о том, что Афри-
канский континент стал основной жертвой дея-
тельности наемников. Вопрос, в связи с которым
мы собрались здесь сегодня, служит еще одним
примером неустанной борьбы, которую Африка
должна вести против колониализма. Эта незавид-
ная привилегия была распространена на Латин-
скую Америку всего несколько недель назад, а
точнее — в среду, 12 мая, когда мы узнали из
прессы, что некий батальон гуркхов плывет на
борту корабля «Куин Элизабет II» в направлении
Мальвинских островов. Если навести справки в
«Американской энциклопедии», то выяснится, что
гуркх — это «непальский солдат-наемник в бри-
танской или индийской армии». В «Новом словаре
стандартов английского языка» подчеркивается,
что гуркх — не британский подданный. Гуркх"и —
это наемнические силы, составленные из лиц не-
пальского происхождения и находящиеся под ко-
мандованием местного младшего командного со-
става и британских офицеров. Эти силы исполь-
зовались при осаде Дели в 1857 году и во время
Боксерского восстания в 1900 году. Они прини-
мали участие в ряде сражений во время первой
мировой войны и в кампаниях в Бирме, Северной
Африке и в Италии во время второй мировой
войны. Известно, что после получения Индией не-
зависимости Соединенное Королевство решило на-
править гуркхов в свои колониальные бастионы
в Гонконге, Сингапуре и Малайзии. Учитывая
подготовку и воинственный дух этого подразделе-
ния, его направляют на выполнение особо опасных
миссий. Итак, международное сообщество было
потрясено, узнав, что в 1982 году наемнические
силы впервые были направлены в Латинскую Аме-
рику в целях восстановления там колониального
господства.

158. Акция, которая рассматривается сегодня в
Совете, является настолько серьезной, что не нуж-
дается в дополнительных комментариях. Кроме
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того, одновременно в Совете обсуждается вопрос
о Мальвинских островах. Мне хотелось бы упомя-
нуть об этом сегодня лишь как еще об одном оче-
видном примере деятельности, которую теперь, как
никогда ранее, необходимо осудить.

159. Моя делегация считает, что Совет не может
уклониться от этой ответственности. Его резолю-
ция 496 (1981) продемонстрировала, что Совет
четко осознает серьезность положения, которое
возникло на Сейшельских Островах. Угроза оста-
ется, и выводы Комиссии по расследованию абсо-
лютно ясны. Необходимо покончить с действиями
наемников и преодолеть те трудности, с которыми
столкнулась Комиссия по расследованию в ходе
выполнения своей миссии.

160. Моя делегация сожалеет, что, как указы-
вается в пункте 272 доклада, Комиссия «была,
к сожалению, ограничена в своем расследовании,
поскольку ей не позволили опросить наемников,
которые вернулись в Южную Африку». Очевидно,
что основным путем по определению ответствен-
ности за эту незаконную акцию является прямой
контакт с теми, кто ее совершил. Поэтому мы глу-
боко сожалеем по поводу решения правительства
Южной Африки отказать Комиссии во встрече
с наемниками и прежде всего с их руководителем
Майклом Хором. Вывод в пункте 282 доклада
также вызывает серьезную обеспокоенность моей
делегации. Он заключается в следующем:

«Учитывая строгий и эффективный контроль,
осуществляемый силами безопасности в Южной
Африке, а также характер подготовки в Южной
Африке операции, совершенной наемниками
25 ноября 1981 года, в особенности приобрете-
ние и испытание оружия, Комиссия с трудом
верит тому, что южноафриканские власти даже
не знали о подобной подготовке».

161. Другим весьма показательным фактом яв-
ляется подданство наемников, из которых, соглас-
но Приложению V к докладу, 25 — граждане Юж-
ной Африки и 12 — Соединенного Королевства.

162. Я хотел бы в заключение повторить мой
призыв, чтобы Совет принял немедленные-и эффек-
тивные меры, и выразить нашу признательность
членам Комиссии по расследованию за проделан-
ную ими работу.

163. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-китайски):
Следующий оратор — представитель Мадагаска-
ра. Я приглашаю его занять место за столом Сове-
та и сделать заявление.

164. Г-н РАБЕТАФИКА (Мадагаскар) (говорит
по-французски): Сейчас мы переживаем необык-
новенный период, когда даже те, кто безоговороч-
но осуждал Организацию Объединенных Наций и
не скупился на критику, по-видимому, вновь от-
крыли ее для себя в качестве эффективного инст-
румента дипломатии и оценили ее возможности
в предоставлении государствам помощи в урегули-
ровании наиболее серьезных кризисов.

165. Г-н Председатель, ваше вступление на пост
Председателя Совета на данном этапе, который

чреват угрозами международному миру и безопас-
ности, несмотря ни на что, является для нас отрад-
ным фактом, поскольку мы убеждены в привержен-
ности вашей страны, Китайской Народной Рес-
публики, делу укрепления морального и полити-
ческого авторитета Организации при строгом
уважении Устава и защите законных интересов
«третьего мира».

166. Я пользуюсь этой возможностью, чтобы
передать искренние поздравления моей делегации
г-ну Каманда ва Каманде, представителю Заира,
в связи с незаурядным мастерством, с которым
он исполнял обязанности Председателя Совета в
прошлом месяце.

167. У стран Африки нет более страстного жела-
ния, чем видеть, что авторитет Организации Объ-
единенных Наций направлен на то, чтобы поло-
жить конец устойчивым влияниям, которые под-
вергают народы континента колониальному гос-
подству, расовому унижению и бесстыдной экс-
плуатации их людских и природных ресурсов.
Это справедливо как в отношении положения в
Намибии, так и в отношении положения в Южной
Африке, вопросам, которые по праву вызывают
озабоченность международного сообщества. Это
также справедливо в отношении случаев, к сожа-
лению, становящихся даже более многочислен-
ными, самым последним примером которых являет-
ся вторжение 25 ноября 1981 года в Республику
Сейшельские Острова. Эти случаи указывают на
упорное стремление врагов независимой и пробу-
дившейся Африки сохранить свое влияние, свести
на нет достижения антиколониальной борьбы и
постоянно дестабилизировать регион — наш ре-
гион, усиливая тем самым контроль над ним.

168. Мы отдаем должное работе, проделанной
Комиссией по расследованию. Но как при рас-
смотрении доклада, который был только что
представлен представителем Панамы, избежать
ощущения того, что все это уже происходило и
раньше и что история, несомненно, повторяется?

169. Действительно, вторжение на Сейшельские
Острова отличается лишь в деталях от вторжения
наемников в Котону в январе 1977 года. Сходство
поразительное — в том, что касается прогрессив-
ной политики правительств, против которых оно
было направлено; выбора средств для осуществ-
ления агрессии; источников вербовки наемников
и поспешности, с которой те, кто был замешан во
вторжении, стали отрицать факты; даже в отно-
шении причастности служб, которые быстро отме-
жевались от своих агентов, и реакции тех, кто же-
лал бы свести эту проблему к внутренней политике
и лишить пострадавшие правительства реального
средства защиты, поскольку попытки установить
факты натолкнулись на неприступную стену суве-
ренитета государств.

170. За исключением одной жалкой марионетки,
наемники, вторгшиеся в Котону, буквально рас-
творились в воздухе и отделались принципиаль-
ным осуждением международного сообщества.
Пожелание правительства Бенина, выраженное
через Совет всем государствам, сделать все воз-
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можное, чтобы эти наемники были призваны к от-
вету, по-видимому, по сей день игнорируется. Ре-
шимость, возникшая в Организации Объединен-
ных Наций в отношении скорейшего принятия
международной конвенции против вербовки, ис-
пользования, финансирования и подготовки наем-
ников, утратила свою остроту в результате юриди-
ческих трюков и уверток, за которыми кроются
различные идеологии.

171. К счастью, если здесь уместно это выраже-
ние, в данном случае имеются элементы, которые
позволяют международному сообществу предпри-
нять более позитивные действия.
172. Известно, кто эти наемники, и известно, где
их искать. Некоторые из них — те, кого опросила
Комиссия по расследованию,— указывали на при-
частность официальных служб Южной Африки,
и эта информация в более чем достаточной мере
подкрепляется последующими разоблачениями,
сделанными, в частности, наемником Майклом
Хором.

173. Согласно этим разоблачениям, южноафри-
канское правительство одобрило план, направлен-
ный на свержение президента Республики Сей-
шельские Острова. Премьер-министр Бота распо-
рядился, чтобы военная разведка, а не националь-
ная разведывательная служба возглавила эту опе-
рацию. Таким образом, Майкл Хор установил
контакт с двумя офицерами военной разведки,
которые после некоторых формальностей снабдили
его оружием, получив у него расписку, и указали
место, где должны были готовиться наемники.
Те же самые офицеры определили количество
южноафриканцев, которые могли быть наняты для
этой операции; остальная команда состояла из
наемников, завербованных за границей. Что ка-
сается международных последствий, то Майкл
Хор заявил, что разведывательная служба одной
из стран была информирована об этом плане.

174. Значение таких разоблачений определяется
не их точностью, а тем фактом, что не было сделано
никакого опровержения и что в результате Хор
скорее впал в немилость, чем вызвал признатель-
ность у южноафриканских властей. Насколько мы
знаем, ни премьер-министр Южной Африки, ни
кто-либо из его подчиненных не смогли после этих
разоблачений повторить заявление, сделанное
3 декабря 1981 года, согласно которому прави-
тельство Южной Африки не было инициатором
попытки государственного переворота, не одобря-
ло такую попытку и не знало о ней.

175. Мы хотели бы заметить, что у Комиссии по
расследованию были серьезные сомнения в отно-
шении искренности заявления Боты, и в пункте 282
ее доклада говорится, что она «с трудом верит
тому, что южноафриканские власти даже не знали
о подобной подготовке» вторжения.

176. Учитывая отсутствие информации, которую
можно было бы получить от Хора и его соучаст-
ников, Комиссия по расследованию отметила, что
она не может прийти к окончательному заключе-
нию о том, что касается степени осведомленности

Южной Африки или ее ответственности за этот
акт. Мы считаем, что «новая важная информа-
ция», которая, как указывается в пункте 274, была
необходима Комиссии, чтобы она смогла сделать
выводы, в настоящее время имеется и что в соот-
ветствии с шестой и заключительной рекоменда-
циями ей должно быть предоставлено право на
представление дополнительного доклада, содер-
жащего любую другую информацию, относящую-
ся к ее мандату, включая заявления Майкла Хора,
а также другие данные, которые, возможно, вы-
явятся в ходе судебных процессов в Питермариц-
бурге и Маэ. Конечно, моя делегация не будет
возражать, если, преодолев правовой формализм,
Совет на основе находящейся в распоряжении
общественности информации и без каких-либо
промедлений решит, что Южная Африка принима-
ла участие в планировании и осуществлении втор-
жения, поэтому несет ответственность за этот акт
и должна быть осуждена за агрессию против
Республики Сейшельские Острова.

177. Моя делегация приветствует тот факт, что
центральное место в докладе Комиссия уделяет
соображениям, касающимся материального ущер-
ба, нанесенного экономике Сейшельских Островов
в результате вторжения 25 ноября 1981 года.

178. Ответственность за агрессию несет, естест-
венно, тот, кто ее совершает, и мы не сомневаемся
в том, что в этой связи на южноафриканские вла-
сти будут возложены соответствующие обяза-
тельства.

179. В этих обстоятельствах мы считаем, что ре-
комендация Комиссии по расследованию, призы-
вающая государства и международные организа-
ции оказать экономическую и финансовую помощь
Республике Сейшельские Острова, в частности,
посредством их участия в специальном фонде
помощи, созданном с этой целью, реалистична
и заслуживает поддержки.

180. Моя делегация не принимала участия в
обсуждениях, которые привели к принятию резо-
люции 496 (1981), поэтому я хотел бы от имени
моего правительства и народа Мадагаскара заве-
рить Сейшельские Острова в лице г-на Жака Оду-
ля, министра иностранных дел Сейшельских Ост-
ровов, которого мы здесь приветствуем, в нашей
полной поддержке, солидарности и решимости
продолжать по отношению к правительству и наро-
ду Сейшельских Островов ту же политику добро-
соседства и поддержки в обеспечении независи-
мости, суверенитета и территориальной целост-
ности братской страны ради триумфа идеалов
свободы, справедливости и социального прогрес-
са, которые вдохновили наши столь близкие по
своим целям революции.

181. Я не могу завершить свое выступление, не
поблагодарив вас, г-н Председатель, как и членов
Совета, за любезно предоставленную моей деле-
гации возможность выступить на этом заседании.

182. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-китайски):
Следующий оратор — представитель Кубы. Я при-
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глашаю его занять место за столом Совета и вы-
ступить с заявлением.

183. Г-н Лопес дель АМО (Куба) (говорит по-
испански) : Г-н Председатель, позвольте мне преж-
де всего поздравить вас с занятием поста Пред-
седателя Совета в мае и пожелать вам всяческих
успехов в вашей работе в качестве руководителя
Совета в условиях особенно сложной международ-
ной обстановки. Я также хотел бы выразить заслу-
женную благодарность предыдущему Председате-
лю г-ну Каманда ва Каманде. Я благодарю вас,
г-н Председатель, и остальных членов Совета за
предоставленную мне возможность выступить
сегодня.

184. Я хотел бы выразить благодарность моей
делегации за усилия, предпринятые Комиссией по
расследованию во главе с постоянным представи-
телем Панамы Карлосом Осоресом Типальдосом.
Представитель Панамы сегодня информировал
нас о том, что Комиссия не смогла завершить свою
работу из-за отказа правительства Южной Афри-
ки удовлетворить ее просьбу о проведении опроса
наемников, которые вернулись в Южную Африку.

185. Нет необходимости повторять здесь все то,
что уже известно миру о сущности режима Прето-
рии. Сохранение позорной системы апартеида и
колониальная оккупация Намибии, проведение
политики государственного терроризма против
своих соседей в южной части Африки, и в част-
ности продолжающиеся акты военной агрессии
против героической Анголы,— все это характерно
для международной политики южноафриканских
расистов.

186. Сегодня Совет рассматривает доклад еще
об одном акте агрессии, совершенном против еще
одной африканской страны — страны, которая
является небольшой по своим размерам, но вели-
кой по своим моральным ценностям, страны, кото-
рая стала жертвой нападения наемников, органи-
зованного и осуществленного правительством
Южной Африки. Можно лишь удивляться, как
долго международное сообщество будет мириться
с подобными актами расистской южноафрикан-
ской клики, которые представляют собой система-
тическое надругательство над человеческим до-
стоинством и угрозу региональному и междуна-
родному миру и безопасности.

187. Почему южноафриканские расисты ведут
себя так вызывающе и игнорируют резолюции
Организации Объединенных Наций и постоянные
призывы международного сообщества, продолжая
проводить свою возмутительную политику авантю-
ризма? В сентябре прошлого года Международная
конференция свободных профсоюзов, штаб-квар-
тира которой находится в Брюсселе и которая,
как хорошо известно, имеет прозападный уклон,
опубликовала брошюру, озаглавленную «Капита-
ловложения в апартеид». Согласно этой брошюре,
Соединенные Штаты и четыре страны Западной
Европы контролируют 80 процентов иностранных
капиталовложений в Южной Африке. Половину
из них, составляющую примерно 10 млрд. долла-

ров США, составляют инвестиции фирм Соединен-
ного Королевства.

188. Эти цифры показывают, какая почва питает
корни порочной системы апартеида, представители
которой всего лишь несколько месяцев назад как
друзья и союзники были приняты в Вашингтоне
самыми высокопоставленными лицами американ-
ской администрации.

189. Южная Африка и те, кто поддерживает ее,
не прощают тех, кто занимает независимую пози-
цию, приносит жертвы и борется за свое законное
место под солнцем. Вот почему предпринимаются
попытки наказать то Мозамбик, то Замбию и Зим-
бабве, то Сейшельские Острова. Предпринимают-
ся попытки дестабилизировать и свергнуть прави-
тельства, проводящие политику в духе антиколо-
ниализма, независимости и свободы.

190. Для торговцев смертью и эксплуататоров
все сводится к общим геополитическим расчетам
господства и террора для восстановления рабства,
будь то путем прямой агрессии или с помощью
наемников.

191. Моя делегация вновь заявляет о своей ре-
шительной поддержке Республики Сейшельские
Острова и справедливых требований, представлен-
ных Совету министром иностранных дел этой стра-
ны г-ном Жаком Одулем, и призывает Совет
принять соответствующие меры по предотвраще-
нию новой агрессии со стороны расистов Южной
Африки и обеспечению того, чтобы Республике
Сейшельские Острова были оказаны полная под-
держка и международная солидарность, которых
она заслуживает.

192. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-китайски):
Следующий оратор — представитель Анголы.
Я приглашаю его занять место за столом Совета
и предоставляю ему слово.

193. Г-н де ФИГЕЙРЕДУ (Ангола) (говорит по-
английски) : Г-н Председатель, от имени моей
делегации я хотел бы передать вам наши поздрав-
ления по поводу занятия вами поста Председате-
ля. Я хотел бы также выразить нашу признатель-
ность вашему предшественнику за его работу на
посту Председателя Совета в апреле.

194. Существуют войны явные и тайные. Мы
настолько привыкли к обычным войнам, что друго-
го рода война не привлекает большого внимания,
не вызывает особого сочувствия или активных
действий. Ее воздействие известно лишь жертвам,
в то время как остальной мир внимательно следит
за военными транспортными судами, ракетами и
зонами военных действий.

195. Африка знала много тайных войн различ-
ного характера. Одной из наиболее упорных и
наиболее игнорируемых Западом является война,
осуществляемая наемниками — этим презренным
племенем, которое вторгается в человеческие жиз-
ни, игнорирует национальный суверенитет, оскорб-
ляет национальную независимость и отрицает
международное право.
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196. Наемники олицетворяют империализм, ко-
лониализм и расизм. Мотивы и последствия их
актов одни и те же. В некоторых случаях они дей-
ствуют в качестве разведчиков и передовых отря-
дов, в других — в качестве тыловых отрядов, кото-
рые подобно стервятникам ждут, чтобы поживить-
ся мертвечиной, а в третьих — арьергарда. И они
действуют в целях финансовой и политической
выгоды.

197. Деятельность наемников в основном сосре-
доточена в Африке — на континенте, богатства ко-
торого всегда привлекали к себе западную цивили-
зацию. Европа экспортировала нам свои социаль-
ные противоречия и импортировала от нас богатые
ресурсы наших земель.

198. Последним примером операций наемников
в Африке служат события, происшедшие не так
давно в Республике Сейшельские Острова. Хотя
деятельность наемников осуществляется в основ-
ном с благословения той или иной империалисти-
ческой державы, нападение наемников на Сей-
шельские Острова явилось одним из наиболее
вопиющих и грубых актов нарушения террито-
риальной целостности и суверенитета в наше
время.

199. Это конкретное событие, имевшее место в
ноябре 1981 года, не было просто авантюрой
группы беспринципных и алчных людей. Оно со-
ставляло часть более широкого и тщательно про-
думанного мероприятия, спланированного, разра-
ботанного и осуществленного незаконным расист-
ским режимом Южной Африки против независи-
мой страны — члена Организации африканского
единства и Организации Объединенных Наций.
Имеется множество доказательств того, что ра-
систский режим санкционировал вторжение на
Сейшельские Острова, планируя свержение закон-
ного суверенного правительства президента Фран-
са Альбера Рене. Министерство обороны расист-
ского режима обеспечило наемников оружием,
тыловой и оперативной поддержкой; расистские
вооруженные силы обучали наемников, причем
некоторые «наемники» были тесно связаны с ра-
систской военной и разведывательной структу-
рами.

200. Расистский режим продолжает нарушать
территориальную целостность Народной Респуб-
лики Ангола, постоянно атакуя с воздуха и суши,
бомбардируя населенные пункты, разрушая зда-
ния, проводя кровавую расправу над жителями,
насилуя женщин, похищая детей, вывозя граж-
данскую собственность, включая скот.

201. Расистский режим в течение десятилетий
незаконно оккупирует Намибию. Он продолжает
грабить ресурсы Намибии, создавая в то же время
препятствия на пути переговоров о предостав-
лении Намибии независимости.

202. В Африке нет места колониализму, империа-
лизму или наемничеству. Народная Республика
Ангола в соответствии с руководящими принци-
пами нашей революции всегда занимает в этом
вопросе решительную позицию, которую мы довели

до сведения международного сообщества в
1976 году.

203. Мы приветствуем доклад Комиссии Совета
Безопасности по расследованию, однако мы долж-
ны отметить, что в некоторых отношениях он
является неполным. Мы поддерживаем предложе-
ние о создании специального фонда для оказания
помощи по восстановлению аэропорта и других
зданий, поврежденных в результате действий
наемников на Сейшельских Островах. Мы просим
Совет продолжить рассмотрение этого вопроса
и подготовить дополнительный доклад в добавле-
ние к тому, который сейчас находится на рассмот-
рении Совета.

204. В Центральных учреждениях Организации
Объединенных Наций скоро будет проходить вто-
рая специальная сессия Генеральной Ассамблеи
по разоружению. Международное сообщество
должно воспользоваться этой возможностью и для
того, чтобы осудить Южную Африку и ее союзни-
ков за их политику милитаризма, авантюризма
и дестабилизации, поскольку это связано с вопро-
сом вооружений и разоружения.

205. Народная Республика Ангола неоднократно
обращалась в Совет со своими жалобами, и мы
всегда выступали здесь в поддержку прогрессив-
ного дела и прогрессивных народов. Мы гордимся
этим. Все, что я могу сделать в данный момент,—
это процитировать Паблиуса Сайруса, жившего в
I веке до нашей эры, который сказал: «Judex
damnatur cum nocens absolvitur» — «Судья пре-
дается суду, если виновная сторона оправдана».

206. Мы приходим в Совет не за милостью,
состраданием или симпатией; мы приходим за
справедливостью — но не такой, которая санкцио-
нирует явную несправедливость путем поддержки
мирных союзников. Если Совет намерен сыграть
свою роль в поддержании международного мира,
то он должен занять весьма решительную позицию
в отношении действий, которые совершенно оче-
видно направлены на дестабилизацию националь-
ных правительств, выступающих против апартеида
на юге Африки, особенно когда такие действия
явно противоречат Уставу Организации Объеди-
ненных Наций. Никто из нас не будет в безопасно-
сти, пока Южная Африка и ее партнеры чувствуют
себя свободными в осуществлении своей реакцион-
ной политики и планов в Африке. А для тех стран,
которые чувствуют себя в безопасности от угроз
Южной Африки и далеки от проблем, которые
создает Южная Африка для Анголы, Намибии
и Сейшельских Островов, я хотел бы процитиро-
вать Горация: «Nam tua res agitur, pareis cum
proximus ardet» — «Когда горит стена соседнего
дома, это и твоя проблема».

207. Борьба продолжается, победа неизбежна!

208. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-китайски):
Следующий оратор — представитель Чехослова-
кии. Я приглашаю его занять место за столом
Совета и выступить с заявлением.

209. Г-н СУЯ (Чехословакия) (говорит по-анг-
лийски): Г-н Председатель, прежде всего я хотел
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бы поздравить вас с вступлением на этот пост в
текущем месяце, приветствовать вас как опытного
дипломата, обладающего высокими профессио-
нальными качествами, и пожелать вам успеха в
вашей ответственной работе. Мы хотели бы также
выразить признательность представителю Заира,
успешно руководившему работой Совета в прош-
лом месяце.

210. После продолжительного перерыва Совет
вновь рассматривает вполне оправданную жалобу
правительства Республики Сейшельские Острова.
Этот перерыв был использован Комиссией Совета
Безопасности по расследованию, учрежденной
резолюцией 496 (1981), для детального расследо-
вания опасных событий, имевших место в сейшель-
ском международном аэропорту 25 ноября 1981 го-
да. Несмотря на то что в представленном Комис-
сией по расследованию докладе [S/14905] содер-
жится ценная фактическая информация, мы раз-
деляем мнение о том, что пока еще Комиссия не
имела возможности полностью выполнить свой
мандат в соответствии с пунктом 3 резолюции
496 (1981).

211. В свете тех фактов, которые можно было
установить, вполне очевидно, что акт военной
агрессии против Республики Сейшельские Острова
совершен 25 ноября группой хорошо вооруженных
наемников, направленной на свержение законного
правительства Республики Сейшельские Острова,
одного из полноправных государств — членов
Организации Объединенных Наций. Это полно-
стью подтверждено мнением министра иностран-
ных дел Сейшельских Островов г-на Жака Одуля,
которое отражено в пункте 127 доклада Комиссии
по расследованию:

«У Южной Африки есть все основания желать
дестабилизации Сейшельских Островов и свер-
жения нынешнего правительства. Прежде всего
Южной Африке хотелось бы, чтобы на Сейшель-
ских Островах был установлен режим, зани-
мающий более благоприятную позицию по отно-
шению к ее интересам и ее политике апартеида.
Как заявил министр, в Южной Африке уже
сложилась традиция совершения актов агрессии
против стран, которые проводят независимую
политику, и такие акты агрессии становятся
все более жестокими по мере приближения неза-
висимости Намибии. Еще одной причиной,
объясняющей недовольство Южной Африки
правительством Сейшельских Островов, может
быть активная кампания, которая развернута
этим правительством с целью превращения
Индийского океана в зону мира».

Эта позиция, безусловно, была вновь и еще более
ярко подтверждена в его cei идняшнем заявлении,
которое мы с большим вниманием выслушали.

212. У Чехословакии нет сомнений в том, что за
этой агрессией кроются непосредственные инте-
ресы южноафриканских расистов, а также других
связанных с ними политических кругов, заинте-
ресованных в дестабилизации независимых стран,
народы которых стремятся к тому, чтобы свободно
и без вмешательства извне осуществлять свои су-

ренные интересы. Агрессия против Сейшельских
Островов не была и не является изолированным
актом. Более 100 тыс. южноафриканских солдат
и полицейских сейчас ведут открытую колониаль-
ную войну против народа Намибии и необъявлен-
ную войну против соседних независимых и суве-
ренных государств. Более того, Южная Африка
несет ответственность за крупномасштабную
агрессию против Анголы, направленную на то,
чтобы подорвать основы ангольской революции
и не допустить мирного строительства в этой
стране. Все это является составной частью того
неизменного агрессивного, авантюристического
курса, который проводится расистским режимом
Претории. Неоднократные акты агрессии Южной
Африки, которые можно дополнить запланирован-
ной, но неудавшейся агрессией против Сейшель-
ских Островов с использованием наемников, вновь
ярко подтверждают, что, игнорируя общепризнан-
ные нормы международного права и пренебрегая
резким осуждением международного сообщества,
расистский режим Южной Африки намерен про-
должать свой агрессивный курс и политику госу-
дарственного терроризма. Этот курс вытекает из
самого характера расистского режима, который
сам по себе представляет постоянную угрозу миру
и безопасности не только в южной части Африки,
но и во всем мире. Этот режим не посмел бы прово-
дить такую политику без всесторонней экономи-
ческой, политической, военной, финансовой и
дипломатической поддержки, оказываемой ему
реакционными империалистическими кругами.

213. Чехословакия решительно осуждает прово-
кационный акт агрессии против Республики Сей-
шельские Острова с использованием вооруженных
наемников как грубое нарушение общепризнанных
норм и принципов международного права и Устава
Организации Объединенных Наций, а также как
концентрированное выражение международного
терроризма, угрожающего международному миру
и безопасности.
214. Расистский режим Претории и те круги,
которые тесно сотрудничают с ним, несут полную
ответственность за этот акт. Поэтому агрессор
должен полностью возместить весь экономический
и материальный ущерб, причиненный этой агрес-
сией, осуществленной наемниками.

215. Мы также разделяем мнение о том, что
Совет должен принять эффективные меры для
предотвращения повторения подобных актов гру-
бого насилия, будь то в отношении Сейшельских
Островов или любого другого суверенного госу-
дарства. Агрессия с использованием наемников
против Республики Сейшельские Острова — стра-
ны, с которой Чехословакия поддерживает дру-
жественные отношения, основанные на взаимном
уважении и сотрудничестве, вновь подчеркивает
необходимость скорейшего принятия Организа-
цией Объединенных Наций конвенции о борьбе
с вербовкой, использованием, финансированием
и подготовкой наемников.

216. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-китайски):
Я предоставляю слово представителю Соединен-
ного Королевства в осуществление права на ответ.
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217. Г-н УАЙТ (Соединенное Королевство) (го-
ворит по-английски): Я хотел бы сделать три заме-
чания в отношении выступления представителя
Аргентины, сделанного ранее.

218. Во-первых, моя делегация полностью отвер-
гает аналогию, проведенную им между наемника-
ми, о которых говорится в обсуждаемом нами
сегодня докладе (я имею в виду Майкла Хора и его
сообщников), и подразделениями гуркхов, имею-
щими давний и длинный послужной список на
службе у британской короны в соответствии с
соглашениями, заключенными честно и открыто
с правительством Непала.

219. Я не знаю, на какой словарь ссылался
представитель Аргентины, но, если мы стремимся
серьезно относиться к делу, мы должны соблюдать
определенную точность в этом вопросе. Единст-
венное международное определение наемника
можно найти в Дополнительном протоколе 1 4 к
Женевской конвенции 1949 года. Это определение
исключает тех лиц, которые «входят в личный
состав вооруженных сил стороны, находящейся
в конфликте». Подразделения гуркхов являются
частью регулярных войск, неотъемлемой частью
вооруженных сил Соединенного Королевства, на
них возложены как в своей стране, так и за грани-
цей такие же функции, как и на другие подразде-
ления вооруженных сил. Их нельзя никоим обра-
зом классифицировать как наемников.

220. Во-вторых, наша делегация откровенно
удивлена тем, что это обвинение было выдвинуто
здесь, в Совете, представителем правительства,
развязавшего вооруженную агрессию в Южной
Атлантике 1 апреля и открыто не повинующегося
обязательной резолюции 502 (1982), принятой
Советом 2 апреля.

221. В-третьих, действительно существует умест-
ная аналогия между положением, рассматривае-
мым нами сегодня, и положением, о котором
говорил представитель Аргентины, и эта аналогия
заключается в симпатии, которую испытывает
наша делегация к территориям небольших остро-
вов, которые вдруг становятся жертвами воору-
женной агрессии.

222. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-китайски):
Представитель Аргентины попросил предоставить
ему слово в осуществление права на ответ. Я при-
глашаю его занять место за столом Совета и
выступить с заявлением.

223. Г-н РОКА (Аргентина) (говорит по-испан-
ски) : Представитель Соединенного Королевства
попытался ответить на сделанные мной ранее
замечания в отношении использования сил наем-
ников в районе Мальвинских островов. Однако
факты, о которых я говорил, настолько хорошо
известны всем, что мне нет необходимости повто-
рять их здесь. Мне нет необходимости вновь гово-
рить о военных традициях гуркхов и их хорошо
известных связях с Соединенным Королевством;
это не нуждается в дальнейших объяснениях.

224. Что касается аргумента юридического ха-
рактера, выдвинутого представителем Соединен-
ного Королевства относительно наемного харак-
тера войск, то я хотел бы просто зачитать опреде-
ление «наемника», содержащееся в пункте 56
доклада Специального комитета по разработке
международной конвенции о борьбе с вербовкой,
использованием, финансированием и обучением
наемников. В соответствии с этим определением
наемником является лицо, которое:

«специально завербовано на месте или за гра-
ницей для того, чтобы сражаться в вооруженном
конфликте, или участвует в актах агрессии про-
тив суверенных государств, или участвует в
попытках дестабилизировать положение в ино-
странных государствах»5.

225. Что касается второго замечания представи-
теля Соединенного Королевства, то наша делега-
ция считает, что ответственность Совета заклю-
чается в сохранении мира и безопасности, и поэто-
му от членов Совета ждут большего, чем просто
заявлений об уважении мира. Эта ответственность
требует воздерживаться от бомбардировки остро-
вов, от враждебных действий, подобных тем, кото-
рые постоянно совершает Соединенное Королевст-
во в районе Мальвинских островов, Южной Геор-
гии и Южных Сандвичевых островов в нарушение
Устава Организации Объединенных Наций и резо-
люции 502 (1982) Совета.

226. Моя делегация и мое правительство по-
стоянно выражают через своих высших представи-
телей готовность выполнить эту резолюцию. Мы не
смогли лишь согласиться с толкованием Соеди-
ненным Королевством принципа самообороны.
После принятия Советом мер ничто не позволяет
правительству Соединенного Королевства жертво-
вать человеческими жизнями для того, чтобы
вернуть колониальное владение в нарушение резо-
люции 502 (1982), на которую ссылался предста-
витель Соединенного Королевства и которую мы,
со своей стороны, я повторяю, никогда не отказы-
вались выполнять. Напротив, наше поведение в
Организации в полной мере свидетельствует о том,
что без ущерба для нашей готовности защищать
свои права во всех областях мы, следуя миролюби-
вым традициям нашей страны, никогда не отказы-
вались выслушать претензии по этому вопросу.

227. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-китайски):
Я предоставляю слово представителю Соединен-
ного Королевства по его просьбе.

228. Г-н УАЙТ (Соединенное Королевство) (го-
ворит по-английски): Я не хочу без надобности
затягивать работу Совета, время уже позднее,
я это знаю, но кратко хочу сказать, что только что
выраженное мнение представителя Аргентины по
вопросу о наемниках совершенно не затрагивает
сути дела.

229. Определение, на которое я ссылался, касает-
ся наемников, а приведенная им цитата не может
быть применена к гуркхам в соответствии с проци-
тированным мной определением. Это определе-
ние — единственное, принятое в целом консенсу-
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сом в Специальном комитете Организации Объ- соответствии со статьей 51 Устава Организации
единенных Наций по разработке международной Объединенных Наций.
конвенции о борьбе с вербовкой, использованием,
финансированием и обучением наемников, на кото- Заседание закрывается в 19 час. 20 мин.
рый он ссылался.

Примечания
230. Во-вторых, и это более важно, я хотел бы
ЛИШЬ сказать что моя делегация и мое ппави- Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать
ЛИШЬ сказать, ЧТО МОЯ делегация И мое прави ая сессия_ Пленарные заседания, 30-е заседание, пункт 45
тельство С момента принятия резолюции 2 резолюция 2625 (XXV) Генеральной Ассамблеи, прило-
502 (1982), как хорошо известно всем членам жение
Совета, детально сообщали вам, г-н Председатель, 3 A/AC 207/L 6/Add l, пункт 4
а также этому Совету о всех мерах, принятых H " l t e d N a t l o n s ' TreaJy Senes'ЛЫ У 2 5 ' п° 1 ? 5 ' 2

1 J Y •> Y a Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, Дополнение

нами в осуществление права на самооборону в _/$ 43 (А/36/43), пункт 56
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